
EN    Instructions for use

INTRODUCTION
Dear consumer! 
We congratulate you with a B.Well digital thermometer buying!
Thank you for choosing our product!

INTENDED PURPOSE
Thermometers are used for measuring body temperature by oral, 
axillar and rectal method. No contraindications revealed.
Please read the instructions carefully before using the 
thermometer for the fi rst time, and keep these in a safe place. 
This product is for home, clinical and hospital use, operator shall 
be at least 11 years old and patient can be operator.

PRECAUTIONS
 The thermometer may be used only for measuring body 
temperature.

 Do not allow the device to come into contact with hot water.
 Do not expose to high temperatures or direct sunlight.
 Do not drop the thermometer. It is neither shock-proof nor 
impact-resistant.

 Do not modify this device without the authorization of the 
manufacturer.

 Do not bend or open the device (except the battery compartment).
 Do not clean with thinners, petrol or benzene. Only clean with 
water or disinfectant.

 Do not immerse the thermometer in liquid.
 The thermometer contains small parts (battery, battery 
compartment) which can be swallowed by children. For this 
reason, do not leave the thermometer unattended in the hands 
of children.

 Avoid bending the thermometer tip.
 If the ambient temperature is over 35 °C or 95 °F, dip the 
thermometer tip in cold water for approx. 5 to 10 seconds prior 
to measuring the temperature.

 Persistent fever, in particular in children, has to be treated by a 
doctor – please get in touch with your doctor!
Under any circumstances, the temperature taking result is 
ONLY for reference. Before taking any medical action, please 
consult your physician.

 Do not use near strong electromagnetic fi elds, i.e. Keep it away 
from any radio systems and mobile phones.

 Batteries and electronic devices must be disposed of in 
accordance with the locally applicable regulations, not with 
domestic waste.

 Be careful when handling the shell to avoid scratches.

WHAT IS A “NORMAL” TEMPERATURE?
Although the generally accepted “normal” temperature reading 
is 36.6˚C, temperature readings can vary from 35.2˚C to 36.8˚C 
and still may be considered “normal”. Variations in temperature 
can be attributed to activities such as exercise, smoking, eating 
and drinking. Your temperature is lower in the morning than in 
the afternoon. 
Other variations may be due to the location of the temperature 
reading: 
Axillary (armpit measuring), 
Oral (mouth measuring), 
Rectal (rectum measuring).
While the axillary temperature follows the guidelines previously 
described, an oral temperature is generally 0.5˚C higher. 
Rectal temperature will be 1.0˚C higher.

FEATURES OF YOUR DIGITAL THERMOMETER
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1. ON/OFF button 3. Battery cove
2. Thermometric tip 4. Display window

CLEANING INSTRUCTIONS

Disinfection
Thermometer shall be disinfected before each use. 
1st method. Clean the thermometer with a soft cloth and 

isopropyl alcohol diluted with water (70%).
2d method. Clean the thermometer with a soft alcohol wet wipe 

(wipes for injections are preferred).
Cleaning 
Wash with warm soapy water, then wipe with a clean wet cloth 
and let it dry.

PREPARING FOR USE
Before using, please disinfect the probe at fi rst. 
To switch on, press the ON/OFF button next to the display; 
a short  beep will sound, indicating that the thermometer is 
operational. At the same time the thermometer runs a self-check 
test, during which all the digital segments appear on the LCD.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:
When the letters “Lo” or “L” and a fl ashing “°C” or “°F” display, the 
thermometer is now ready for use.
PRO-06: 
After that the last measured temperature shows on the LCD for 
2s, and then the LCD will display “37.0°C” or “98.6°F” for 1s. At last 
the symbol “Lo” “°C °F” display on the LCD, the thermometer is 
now ready for use.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:
If the ambient  temperature is below 32°C or 89.6°F, then “Lo°C”/ 
“L°C” or “Lo°F”/ “L°F” will appear on the LCD and if it is more 
than 42.9°C or 109.2°F, then “HI°C”/ “H°C” or “HI°F”/ “H°F” will 
appear on the LCD. During the reading, the current temperature 
is displayed continuously and the “°C” or “°F” symbol fl ashes. The 
measurement is completed when a constant temperature value 
has been reached. The temperature value is considered constant 
when the temperature rises less than 0.1°C within 16 seconds 
(PRO-03, PRO-04, PRO-05), 8 seconds (PRO-06). 

HOW TO CHANGE THE MEASURING SCALE
To switch the display between °C and °F, turn the unit on. Press 
and hold the ON/OFF button for 2 seconds, the display will show 
another scale.

HOW TO TAKE YOUR TEMPERATURE

 Attention! It is important to remember that the body 
temperature reading depends on the site where it is 
measured. For this reason, the measurement site must 
always be specifi ed in order to ensure that a correct 
temperature reading is recorded.

Under the arm (axillary)
Placing the thermometer in the armpit provides a measurement 
of surface temperature that can fl uctuate by around 0.5°C to 
1.5°C from rectal temperature readings in adults. It should be 
noted, however, that an exact reading cannot be obtained if, 
for example, the armpits have been allowed to cool. If this is 
the case, we recommend extending the measuring time by 
around 5 minutes in order to obtain the most precise possible 
reading that corresponds as closely as possible to the core body 
temperature.

 Attention! Wipe the underarm with a dry towel and place 
the probe tip under the arm. Severe sweating may cause 
incorrect measuring when taking an axillary temperature. 
When taking an axillary temperature keep the arm close to 
the body so the probe tip is well covered by the arm.
Axillary temperatures can vary from 35,2 to 36,8˚C.

 In the mouth (oral)
There are different heat zones in the mouth. As a general rule, 
the oral temperature is 0.3˚C to 0.8˚C lower than the rectal 
temperature. To ensure that reading is as accurate as possible, 
place the thermometer tip to the left or right of the root of the 
tongue. The thermometer tip must have constant contact with 
the tissue during the reading and be placed under the tongue in 
one of the two heat pockets at the back, keep the mouth closed 
during the reading and breathe evenly through the nose. Do not 
eat or drink anything before the measurement.
Oral temperatures can vary from 35,7 to 37,3˚C.

 Attention! Such activities as having hot or cold drinks, smoking, 
exercising may increase or decrease your temperature. 
Therefore it’s important to relax with your mouth closed for 
about 5 minutes before taking an oral temperature.

 In the rectum (rectal)
This is the most accurate method from a medical point of view, 
because it comes closest to the core body temperature. This 
method is strongly recommended. 
Apply a water-soluble lubricant to the thermometer tip. Gently 
insert the probe (around 1 сm and less than 2 cm) into the rectum.
Rectal temperatures can vary from 36,2 to 37,7˚C.
Average measuring time for different measuring methods
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Axillary 2 min 50-60 sec 2 min 30 sec
Oral 1 min 40-50 sec 1 min 20 sec
Rectal 1 min 30-40 sec 1 min 10 sec

Taking an axillary temperature may take longer time because 
of the features described above. When the temperature rises 
slightly the unit beeps.

Attention! When a unit beeps it doesn’t mean that measuring 
is completed. It only means that your temperature is rising 
slightly. Keeping the unit for around 3 min after the beep is 
recommended.

Beeps definition
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Short t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Long t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

In order to prolong the battery life, turn OFF the unit after use 
pressing ON/OFF button. The unit will automatically turned OFF 
approximately after 10 minutes.

 Note: According to hygiene standards do not use for 
rectal measuring the same unit as used for axillary or oral 
measuring. Avoid having hot or cold drinks, exercising, 
smoking or taking a shower directly before measuring.

GENERAL CARE
 Children must use the thermometer under the supervision of 
adults.

 Do not walk, run or talk during temperature taking.
 Wipe the unit before and after each measurement.
 Store the unit in the protective case when it is not used.
 Do not gnaw the probe tip.
 Do not store the unit under direct sunlight, in dust or humid 
place. Avoid extreme temperatures.

 Dropping or subjecting your thermometer to strong shocks 
should be avoided.

 Do not attempt to disassemble the unit, except for battery 
replacing.

 If the display shows “ERROR”and the measurement doesn’t 
start please contact a service center.

 Note: The unit may be damaged if
 it is used and/or stored out of determined temperature 
and humidity conditions;

 it was dropped or had a mechanical injury.
 Contraindications: are not revealed.

REPLACING THE BATTERY
The battery is empty and needs replacing when the “ “ or “ “ 
battery symbol appears on the right of the LCD. 
To replace the battery:
1.  Take the battery cover away from 

the unit.
2. Replace the battery with a battery 

(preferably non-mercury) of the same type, paying attention to 
the polarity.

3. Shut the battery cover back into place.
We advise you to remove the batteries if the device is not going to 
be used for a longer period of time.

 Note: Please keep the battery away from children. 
Do not store the battery at a high temperature.

SPECIFICATIONS
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Type Maximum thermometer
Measurement range 32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F
Measurement accuracy ±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 95.9°F ~ 107.6°F) 

±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 42.0°C ~ 42.9°C / 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Minimum scale 0.1°С/ 0.1°F
Auto power off 10 min
Battery type Alkaline battery, type LR41, 1,5V
Life of battery Minimum 100 hours under continuous operation
Unit size 127×18.5×11 mm 128×20×12 mm 129×17.5×9.5 mm panda:

151×26×19 mm
frog: 
157×25×19 mm
dog: 
150×23.5×20 mm
duck: 
154×24×17 mm

Weight approx. (with 
battery, without case)

8 g 10 g 10 g 13 g

Operating condition Temperature: 5 ~ 35°С; relative humidity: ≤ 80%
Storage/ 
transportation 
condition

Temperature: -25 ~ 55°C; relative humidity: ≤ 95%

Atmospheric pressure 700 ~ 1060 hPa

THERMOMETER SET
1. Thermometer 3.  Instructions and warranty card
2. Battery  4.  Protective case

UTILIZATION
The unit must be utilized in accordance with current standards 
separately from domestic wastes. For utilizing it is necessary to 
contact special organizations licensed to make utilization.

APPLIED STANDARDS
This product conforms to the provisions of the EU Medical 
Devices Directive (93/42/EEC). The following standards apply to 
design and/or manufacture of the products:

 EN 12470-3
 Clinical thermometers – Part 3: Performance of compact 

electrical thermometers (non-predictive and predictive) with 
maximum device

 IEC/EN 60601-1
 Medical electrical equipment – Part 1: General requirement for 

safety
 IEC/EN 60601-1-2

 Medical electrical equipment – Part 2: Collateral standard: 
Electromagnetic compatibility – Requirements and tests

 IEC/EN 60601-1-11
 Medical electrical equipment – Part 1-11: General requirements 

for basic safety and essential performance – Collateral 
standard: Requirements for medical electrical equipment 
and medical electrical systems used in the home healthcare 
environment

Calibration check
This thermometer is initially calibrated at the time of manufacture. 
If this thermometer is used according to the operation instruction, 
periodic re-adjustment is not required. 
The calibration check has to be carried out immediately, if there 
are indications that the product does not keep the defi ned error 
limits or the calibration properties could have been affected by an 
intervention or by any other means. 
Please also observe any national statutory regulations. 
The calibration check can be carried out by the competent 
authorities or by authorised service providers. 

WARRANTY
Warranty period is 2 years from the date of purchase. 
This warranty doesn’t cover any damages caused by improper 
using, and also battery, protective cover and packaging. 
When a manufacturing defect is revealed during the warranty 
period a faulty unit would be repaired or, if repairing is 
impossible, replaced with another one. 
Manufacturing date is on the unit.
The date of manufacture is indicated on the device in the serial 
number SN: WWYYXXXXXX. The fi rst and second digits (WW) 
are the week of production, the third and fourth (YY) are the year 
of production.

 The manufacturer may change units partially or completely 
if necessary, without prior notice.

SYMBOL INFORMATION

FOLLOW INSTRUCTIONS 
BEFORE USE
HOUSING INGRESS PROTECTION 
RATE: IP22 (Protected from the 
penetration of solid bodies with 
dimension greater than 12.5 mm. 
Protected from the penetration of 
vertically falling water drops)
MANUFACTURER’S NAME

CE MARK

MEDICAL DEVICE

35
5

-25
55

DISPOSAL FOR SEPARATE 
COLLECTION

TYPE BF EQUIPMENT

ARTICLE NUMBER
SERIAL NUMBER
OPERATING CONDITION, 
TEMPERATURE
STORAGE CONDITION, 
TEMPERATURE
UNIQUE DEVICE 
IDENTIFICATION
EC REPRESENTATIVE

Last revision 2024-W27

B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch

BG    Инструкции за употреба

ВЪВЕДЕНИЕ
Уважаеми клиенти!  
Поздравяваме ви с покупката на дигитален термометър B.Well! 
Благодарим ви, че избрахте нашия продукт!

ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Термометрите се използват за измерване на телесната 
температура по орален, аксиларен и ректален метод. 
Не са открити противопоказания.
Моля, прочетете внимателно инструкциите, преди да 
използвате термометъра за първи път, и ги съхранявайте на 
безопасно място. 
Този продукт е за домашна, клинична и болнична употреба, 
операторът трябва да е поне на 11 години и пациентът може 
да бъде оператор.

ПРЕДПАЗНИ МЕРКИ
 Термометърът може да се използва само за измерване на 
телесната температура.

 Не допускайте изделието да влиза в контакт с гореща вода.
 Не излагайте на високи температури или пряка слънчева 
светлина.

 Не изпускайте термометъра. Той не е удароустойчив.
 Не видоизменяйте това изделие без разрешение от 
производителя.

 Не огъвайте и не отваряйте изделието (с изключение на 
отделението за батерии).

 Не почиствайте с разредители, петрол или бензин. 
Почиствайте само с вода или дезинфектант.

 Не потапяйте термометъра в течност.
 Термометърът съдържа малки части (батерия, отделение за 
батерии), които могат да бъдат погълнати от деца. Поради 
тази причина не оставяйте термометъра без надзор в 
ръцете на деца.

 Избягвайте огъването на накрайника на термометъра.
 Ако температурата на околната среда е над 35 °C или 95 °F, 
потопете върха на термометъра в студена вода за около 
5 до 10 секунди, преди да измерите температурата.

 Постоянната треска, особено при децата, трябва да се 
лекува от лекар – моля, свържете се с Вашия лекар!

 При всякакви обстоятелства стойността на измерената 
температура служи ЕДИНСТВЕНО за справка. Преди да 
предприемете каквито и да било медицински действия, 
моля, консултирайте се с Вашия лекар.

 Не използвайте в близост до силни електромагнитни 
полета, т.е. дръжте го далеч от радиосистеми и мобилни 
телефони.

 Батериите и електронните устройства трябва да се 
изхвърлят съгласно местните разпоредби, а не с битовите 
отпадъци.

 Бъдете внимателни, когато боравите с черупката, за да 
избегнете драскотини.

КАКВО Е „НОРМАЛНА“ ТЕМПЕРАТУРА?
Въпреки че общоприетите „нормални“ показания за 
температура са 36,6 °C, показанията на температурата могат 
да варират от 35,2 °C до 36,8 °C и все още могат да се считат 
за „нормални“. 
Вариациите в температурата могат да се дължат на дейности 
като упражнения, пушене, хранене и пиене. Сутринта 
температурата ви е по-ниска, отколкото е следобед. 
Други вариации могат да се дължат на мястото на 
измерването на температурата: 
Аксиларно  (измерване под мишниците), 
Орално (измерване в устата), 
Ректално (измерване в ректума).
Докато аксиларната температура следва указанията, описани 
по-горе, оралната температура обикновено е с 0,5 °C по-
висока. 
Ректалната температура ще бъде с 1,0 °C по-висока.

ХАРАКТЕРИСТИКИ НА ВАШИЯ ДИГИТАЛЕН 
ТЕРМОМЕТЪР

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. Бутон ВКЛ/ИЗКЛ   3. Капак на батерията
2. Накрайник на термометъра 4. Прозорец на дисплея

ИНСТРУКЦИИ ЗА ПОЧИСТВАНЕ

Дезинфекция
Термометърът се дезинфекцира преди всяка употреба. 
1-ви метод. Почистете термометъра с мека кърпа и 

изопропилов алкохол, разреден с вода (70%).
2-ри метод. Почистете термометъра с мека спиртна кърпа (за 

предпочитане са кърпичките за инжекции).
Почистване 
Измийте с топла сапунена вода, след това избършете с чиста 
мокра кърпа и оставете да изсъхне.

ПОДГОТОВКА ЗА УПОТРЕБА
Преди употреба, моля, първо дезинфекцирайте датчика. 
За да включите, натиснете бутона ВКЛ/ИЗКЛ до дисплея; ще 
се чуе кратък звуков сигнал, който показва, че термометърът 
работи. В същото време термометърът провежда тест за 
самоконтрол, по време на който всички цифрови сегменти се 
появяват на LCD дисплея.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:
Когато се покажат буквите „Lo“ или „L“ и мигащо „°C“ или „°F“, 
термометърът вече е готов за употреба.
PRO-06: 
След това последната измерена температура се показва на 
LCD дисплея за 2 сек., след което LCD дисплеят ще покаже 
„37,0 °C“ или „98,6 °F“ за 1 сек. Най-накрая символът „Lo“ „°C °F“ 
се показва на LCD дисплея, при което термометърът е готов 
за употреба.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:
Ако температурата на околната среда е под 32 °C или 
89,6 °F, тогава ще се появи „Lo°C“/„L°C“ или „Lo°F“/„L°F“ на 
LCD дисплея и ако е повече от 42,9 °C или 109,2 °F, след това 
на LCD дисплея ще се появи „HI °C“/„H °C“ или „HI °F“/„H °F“. 
По време на отчитането текущата температура се показва 
непрекъснато и символът „°C“ или „°F“ мига. Измерването 
завършва, когато се достигне постоянна температура. 
Стойността на температурата се счита за постоянна, когато 
температурата се повиши под 0,1 °C в рамките на 16 секунди 
(PRO-03, PRO-04, PRO-05), 8 секунди (PRO-06). 

КАК ДА ПРОМЕНИМ СКАЛАТА ЗА ИЗМЕРВАНЕ
За да превключите дисплея между °C и °F, включете 
устройството. Натиснете и задръжте бутона ВКЛ/ИЗКЛ за 
2 секунди и на дисплея ще се покаже друга скала.

КАК ДА СИ ИЗМЕРИМ ТЕМПЕРАТУРАТА

 Внимание! Важно е да запомните, че отчитането на 
телесната температура зависи от мястото, където се 
измерва. Поради тази причина мястото за измерване 
трябва винаги да бъде посочено, за да се гарантира 
правилно отчитане на температурата.

Под мишницата (аксиларно)
Поставянето на термометъра под мишницата осигурява 
измерване на повърхностната температура, която може да 
варира с около 0,5 °C до 1,5 °C от показанията на ректалната 
температура при възрастни. Трябва да се отбележи обаче, че не 
може да се получи точно отчитане, ако например подмишниците 
се оставят да се охладят. Ако случаят е такъв, препоръчваме 
да удължите времето за измерване с около 5 минути, за да 
получите възможно най-прецизното отчитане, което е възможно 
най-близо до основната телесна температура.

 Внимание! Избършете подмишницата със суха кърпа 
и поставете върха на датчика под мишницата. Силното 
изпотяване може да причини неправилно измерване 
на аксиларната температура. Когато измервате 
аксиларна температура, дръжте ръката близо до 
тялото, така че върхът на датчика да е добре покрит от 
ръката. Аксиларните температури могат да варират от 
35,2 до 36,8 ˚C.

В устата (орално)
В устата има различни топлинни зони. Като общо правило, 
оралната температура е с 0,3 ˚C до 0,8 ˚C по-ниска от 
ректалната температура. За да сте сигурни, че отчитането е 
възможно най-точно, поставете накрайника на термометъра 
вляво или вдясно от основата на езика. Накрайникът на 
термометъра трябва да има постоянен контакт с тъканта по 
време на отчитането и да бъде поставен под езика в едно 
от двете топлинни пространства отзад, като устата трябва 
да бъде затворена по време на отчитането и да се диша 
равномерно през носа. Не яжте и не пийте нищо преди 
измерването. Оралните температури могат да варират от 
35,7 до 37,3 ˚C.

 Внимание! Такива дейности като пиене на топли или 
студени напитки, пушене, упражнения могат да повишат 
или понижат температурата. Ето защо е важно да се 
отпуснете със затворена уста за около 5 минути, преди да 
измерите оралната температура.

В ректума (ректално)
Това е най-точният метод от медицинска гледна точка, 
тъй като се доближава най-много до основната телесна 
температура. Този метод е силно препоръчителен. 
Нанесете водоразтворим лубрикант върху накрайника на 
термометъра. Внимателно поставете датчика (около 1 см и 
по-малко от 2 см) в ректума.
Ректалните температури могат да варират от 36,2 до 37,7 ˚C.”
Средно време за измерване чрез различните методи 
за измерване
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Аксиларно 2 мин 50-60 сек 2 мин 30 сек
Орално 1 мин 40-50 сек 1 мин 20 сек
Ректално 1 мин 30-40 сек 1 мин 10 сек

Измерването на аксиларна температура може да отнеме 
повече време поради факторите, описани по-горе. Когато 
температурата се повиши леко, устройството издава звуков 
сигнал.

 Внимание! Когато устройството издава звуков сигнал, 
това не означава, че измерването е завършено. 
Означава само, че температурата леко се повишава. 
Препоръчително е да задържите устройството за около 3 
мин. след звуковия сигнал.

Видове сигнал

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Къс t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Дълъг t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

За да удължите живота на батерията, изключете 
устройството след употреба, като натиснете бутона ВКЛ/
ИЗКЛ. Устройството автоматично ще се ИЗКЛЮЧИ след около 
10 минути.

 Забележка: В съответствие с хигиенните стандарти не 
използвайте за ректално измерване същото устройство, 
което се използва за аксиларно или орално измерване. 
Избягвайте да пиете топли или студени напитки, да 
спортувате, да пушите или да се къпете непосредствено 
преди измерването.

ОСНОВНА ГРИЖА
 Децата трябва да използват термометъра само под надзора 
на възрастни.

 Не ходете, не бягайте и не говорете по време на измерване 
на температурата.

 Избършете устройството преди и след всяко измерване.
 Съхранявайте устройството в защитния калъф, когато не се 
използва.

 Не гризете върха на датчика.
 Не съхранявайте уреда на пряка слънчева светлина, 
на прашни или влажни места. Избягвайте екстремни 
температури.

 Изпускането или излагането на термометъра на силни 
удари трябва да се избягва.

 Не се опитвайте да разглобявате устройството, освен при 
смяна на батерията.

 Ако дисплеят показва „ГРЕШКА“ (ERROR) и измерването не 
започва, моля, свържете се с центъра за обслужване.

 Забележка: Устройството може да се повреди, ако 
 се използва и/или съхранява извън определените 
условия за температура и влажност;

 е изпуснато или е получило механично нараняване.
 Противопоказания: не са установени.

СМЯНА НА БАТЕРИЯТА
Батерията е празна и трябва да се смени, когато символът на 
батерията „ “ или „ “ се появи отдясно на LCD дисплея. 
За да смените батерията:
1. Отстранете капака на батерията 

от устройството.
2. Сменете батерията с батерия 

(за предпочитане без живак) от 
същия тип, като обърнете внимание на полярността.

3. Поставете обратно капака на батериите.
Съветваме ви да извадите батериите, ако изделието няма да 
се използва за по-дълъг период от време.

 Забележка: Моля, дръжте батерията далече от деца. 
Не съхранявайте батерията при висока температура.

SPECIFICATIONS

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Тип Максимум на термометъра
Обхват на измерване 32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F
Точност на измерване ±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 95.9°F ~ 107.6°F) 

±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 42.0°C ~ 42.9°C / 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Минимум на скалата 0.1°С/ 0.1°F
Автоматично 
изключване на 
захранването

10 мин

Тип на батерията Алкална батерия, тип LR41, 1.5 V
Живот на батерията Минимум 100 часа при непрекъсната работа
Размер на 
устройството

127×18.5×11 mm 128×20×12 mm 129×17.5×9.5 mm панда:
151×26×19 mm
жабка: 
157×25×19 mm
куче: 
150×23.5×20 mm
пате: 
154×24×17 mm

Прибл. тегло 
(с батерия, без калъф)

8 g 10 g 10 g 13 g

Условия за работа Температура: 5 ~ 35 °С; относителна влажност: ≤ 80%
Условия на 
съхранение/
транспортиране

Температура: -25 ~ 55 °C; относителна влажност: ≤ 95%

Атмосферно налягане 700 ~ 1060 hPa

ELECTROMAGNETIC COMPATIBILITY INFORMATION
Table 1

For all ME EQUIPMENT and ME SYSTEMS 

Guidance and manufacturer’s declaration – еlectromagnetic emissions

PRO-03/04/05/06 is suitable for home healthcare environment and professional healthcare 
facility environment. The customer or the user of PRO-03/04/05/06 should assure that it is used 
in such environment specifi ed below. 

Suit Emissions test 
Profession healthcare 
facility environment

Home healthcare 
environment

Home healthcare 
environment CISPR 11 Group 1,  

Class A or B
Group 1, 
Class B

Table 2
For all ME EQUIPMENT and ME SYSTEMS 

Guidance and manufacturer’s declaration – еlectromagnetic immunity

PRO-03/04/05/06 is suitable for home healthcare environment and professional healthcare 
facility environment. The customer or the user oа PRO-03/04/05/06 should assure that it is 
used in such environment specifi ed below. 

Immunity test Professional healthcare facility 
environment

Home healthcare facility 
environment

Electrostatic discharge 
IEC 61000-4-2

+/- 8 kV contact
+/- 2 kV, +/- 4 kV, +/- 8 kV, +/- 15 kV air

Radiated RF EM fi elds 
IEC 61000-4-3

3 V/m
80 MHz-2.7 GHz
80% AM at 1 kHz or 2 Hz

10 V/m
80 MHz-2.7 GHz
80% AM at 1 kHz or 2 Hz

1 kHz or 2 Hz can be specifi ed by the manufacturer

Proximity fi elds IEC 61000-4-3
See the RF wireless communication equipment table in 
“Recommended minimum  separation distances”.from RF wireless 

communications equipment 
IEC 61000-4-3
Rated power frequency 
magnetic fi elds IEC 61000-4-8 30 A/m; 50 Hz or 60 Hz

Table 3
For all ME EQUIPMENT and ME SYSTEMS that are not LIFE-SUPPORTING

Recommended minimum separation distances

Nowadays, many RF wireless equipments have being used in various healthcare locations where 
medical equipment and/or systems are used. When they are used in close proximity to medical 
equipment and/or systems, the medical equipment and/or systems’ basic safety and essential 
performance may be affected. 
PRO-03/04/05/06 has been tested with the immunity test level in the below table and meet the 
related requirements of IEC 60601-1-2:2014. The customer or the user should help keep a minimum 
distance between RF wireless communications equipment and this device as recommended below.

Test 
frequency 

(MHz)
Band (MHz) Service Modulation

Maximum 
power(W)

Distance 
(m)

Immunity 
test level 

(V/m)

385 380-390 TETRA 400
Pulse 

modulation
18 Hz

1.8 0.3 27

450 430-470 GMRS 460
FRS 460

FM ± 5 kHz 
deviation  
1 kHz sine

2 0.3 28

710
704-787 LTE Band 13, 17

Pulse 
modulation 

217 Hz
0.2 0.3 9745

780

810

800-960

GSM 800/900,
TETRA 800,
iDEN 820,

CDMA 850,
LTE Band 5

Pulse 
modulation 

18 Hz
2 0.3 28870

930

1720

1700-1990

GSM 1800;
CDMA 1900;
GSM 1900;

DECT;
LTE Band 1, 3, 4, 25;

UMTS

Pulse 
modulation 

217 Hz
2 0.3 281845

1970

2450 2400-2570

Bluetooth,
WLAN

802.11 b/g/n, 
RFID 2450,
LTE Band 7

Pulse 
modulation 

217 Hz
2 0.3 28

5240
5100-5800 WLAN

802.11 a/n

Pulse 
modulation 

217 Hz
0.2 0.3 95500

5785

WARNING: Use of this equipment adjacent to or stacked with other equipment should be 
avoided because it could result in improper operation. If such use is necessary, this equipment 
and the other equipment should be observed to verify that they are operating normally.
The essential performance is the digital thermometer can offer the temperature measurement
Do not use mobile (cellular) telephones and other devices, which generate strong electrical or 
electromagnetic fi elds, near the medical device. This may result in incorrect operation of the unit 
and create a potentially unsafe situation. Recommendation is to keep a minimum distance of 
30 cm. Verify correct operation of the device in case the distance is shorter.

СЪДЪРЖАНИЕ НА КОМПЛЕКТА
1. Термометър 3. Инструкции с гаранционна карта
2. Батерия  4. Защитен калъф

РЕЦИКЛИРАНЕ
Уредът трябва да се рециклира в съответствие с настоящите 
стандарти отделно от битовите отпадъци. За рециклирането 
му е необходимо да се свържете със специални лицензирани 
организации.

ПРИЛОЖИМИ СТАНДАРТИ
Този продукт отговаря на разпоредбите на Директивата на 
Съвета на Европа относно медицинските изделия (93/42/ЕИО). 
Следните стандарти се прилагат за проектирането и/или 
производството на продуктите:

 EN 12470-3
 Клинични термометри – Част 3: Работни характеристики на 

компактни електрически термометри (екстраполиращи и 
неекстраполиращи) с устройство за максимално показание

 IEC/EN 60601-1
 Електромедицински апарати – Част 1: Общо изискване за 

безопасност
 IEC/EN 60601-1-2

 Електромедицински апарати – Част 2: Допълващ стандарт: 
Електромагнитна съвместимост – Изисквания и изпитвания

 IEC/EN 60601-1-11
 Електромедицински апарати – Част 1-11: Общи изисквания 

за основна безопасност и съществени характеристики – 
Допълващ стандарт: Изисквания за електромедицински 
апарати и електромедицински системи, използвани за 
лечение в домашни условия.

Проверка на калибрирането
Този термометър първоначално се калибрира по време на 
производството. Ако този термометър се използва според 
инструкциите за експлоатация, не се изисква периодично 
повторно регулиране. Проверката на калибрирането трябва 
да се извърши незабавно, ако има индикации, че продуктът 
не спазва определените граници на грешки, или свойствата 
на калибриране могат да бъдат повлияни от намеса или по 
друг начин. Моля, спазвайте и всички национални законови 
разпоредби. Проверката на калибрирането може да се 
извърши от компетентните органи или от оторизирани 
доставчици на услуги. 

ГАРАНЦИЯ
Гаранционният период е 2 години от датата на закупуване. 
Тази гаранция не покрива никакви повреди, причинени от 
неправилна употреба, както и не се отнася до батерията, 
защитното покритие и опаковката на изделието. При 
установяване на производствен дефект в гаранционния срок 
повреденото изделие ще бъде ремонтирано, а ако ремонтът е 
невъзможен – ще бъде заменено с друго. 
Датата на производство е посочена на устройството в 
серийния номер SN: WWYYXXXXXX. Първата и втората цифри 
(WW) са седмицата на производство, третата и четвъртата 
(YY) са годината на производство.

 Производителят има правото да променя устройствата, 
частично или изцяло, без предварително известие.

ЛЕГЕНДА НА СИМВОЛИТЕ

СПАЗВАЙТЕ ИНСТРУКЦИИТЕ 
ПРЕДИ УПОТРЕБА
КОЕФИЦИЕНТ НА ЗАЩИТА СРЕЩУ 
ПРОНИКВАНЕ: IP22 (Защита от 
проникване на твърди тела с размери 
над 12,5 mm. Защитено от проникване 
на вертикално падащи капки вода)

ИМЕ НА ПРОИЗВОДИТЕЛЯ

МАРКИРОВКА „CE“

МЕДИЦИНСКО ИЗДЕЛИЕ

35
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ИЗХВЪРЛЯНЕ ЗА РАЗДЕЛНО 
СЪБИРАНЕ

УРЕД ОТ ТИП BF

НОМЕР НА АРТИКУЛА
СЕРИЕН НОМЕР

УСЛОВИЯ ЗА РАБОТА, 
ТЕМПЕРАТУРА
УСЛОВИЯ ЗА СЪХРАНЕНИЕ, 
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RO    Instrucţiuni de utilizare

INTRODUCERE
Stimaţi consumatori!  
Vă felicităm pentru că aţi achiziţionat termometrul digital B.Well! 
Vă mulţumim că aţi ales produsul nostru!

DOMENIU DE UTILIZARE
Termometrele sunt utilizate pentru a măsura temperatura 
corporală prin metodă orală, axilară sau rectală.
Nu au fost dezvăluite contraindicaţii.
Vă rugăm să citiţi cu atenţie instrucţiunile înainte de a utiliza 
termometrul pentru prima dată și păstraţi-le într-un loc sigur. 
Acest produs este pentru uz casnic, clinic și spitalicesc, operatorul 
trebuie să aibă cel puţin 11 ani și pacientul poate fi operator.

PRECAUŢII

 Termometrul poate fi utilizat doar pentru măsurarea 
temperaturii corporale.

 Evitaţi ca dispozitivul să intre în contact cu apă fierbinte.
 Nu expuneţi la temperaturi ridicate sau la lumina directă a soarelui.
 Nu lăsaţi termometrul să cadă. Acesta nu este rezistent nici la 
șocuri, nici la impact.

 Nu modificaţi acest dispozitiv fără autorizaţia producătorului.
 Nu îndoiţi și nu deschideţi dispozitivul (cu excepţia 
compartimentului pentru baterii).

 Nu curăţaţi cu diluanţi, benzină sau benzen. Curăţaţi numai cu 
apă sau dezinfectant.

 Nu scufundaţi termometrul în lichid.
 Termometrul conţine componente mici (baterie, compartiment 
pentru baterii) care pot fi înghiţite de copii. Din acest motiv, nu 
lăsaţi termometrul nesupravegheat în mâinile copiilor.

 Evitaţi îndoirea vârfului termometrului.
 Dacă temperatura ambiantă depășește 35° C sau 95° F, înmuiaţi 
vârful termometrului în apă rece pentru cca. 5-10 secunde 
înainte de măsurarea temperaturii.

 Febra persistentă, în special la copii, trebuie tratată de un 
medic – vă rugăm să luaţi legătura cu medicul dumneavoastră!

 În orice împrejurări, rezultatul măsurării temperaturii este 
folosit DOAR ca referinţă. Înainte de a efectua orice act 
medical, vă rugăm să consultaţi medicul dvs.

 Nu utilizaţi în apropierea câmpurilor electromagnetice 
puternice, mai exact să îl ţineţi departe de orice sisteme radio și 
telefoane mobile.

 Bateriile și dispozitivele electronice trebuie eliminate în 
conformitate cu regulamentele aplicabile la nivel local, nu 
împreună cu deșeurile menajere.
Aveţi grijă când manipulaţi carcasa pentru a evita zgârieturile.

CE ESTE O TEMPERATURĂ „NORMALĂ”?
Deși citirea temperaturii „normale” acceptată în general este 
de 36,6 ˚C, citirile de temperatură pot varia de la 35,2 ˚C la 36,8 
˚C și pot fi considerate „normale”. Variaţiile în temperatură pot 
fi atribuite unor activităţi cum ar fi exerciţiul fizic, fumatul, 
consumul de alimente și de băuturi. Temperatura dvs. este mai 
mică dimineaţa decât după-amiază. 
Alte variaţii pot fi datorate locului de citire a temperaturii: 
Axilar (măsurarea sub braţ), 
Bucal (măsurare în gură), 
Rectal (măsurare în rect).
În timp ce temperatura axilară respectă instrucţiunile descrise 
anterior, o temperatură bucală este, în general, cu 0,5 ˚C mai mare. 
Temperatura rectală va fi cu 1,0 ˚C mai mare.

CARACTERISTICI ALE TERMOMETRULUI DVS. 
DIGITAL

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. Buton pornire/oprire 3. Capac pentru compartiment baterii
2. Vârf termometric 4. Ecran de afișare

INSTRUCŢIUNI DE CURĂŢARE

Dezinfectare
Termometrul trebuie dezinfectat înainte de fiecare utilizare. 
Prima metodă.  Curăţaţi termometrul cu un material textil moale 

și alcool izopropilic diluat cu apă (70%).
A doua metodă.  Curăţaţi termometrul cu un șerveţel moale 

îmbibat în alcool (de preferat, șerveţele pentru 
injecţii).

Curăţare 
Spălaţi-l cu apă caldă și săpun, apoi ștergeţi cu un material textil 
curat și umed și lăsaţi-l să se usuce.

PREGĂTIREA PENTRU UTILIZARE
Înainte de utilizare, vă rugăm să dezinfectaţi sonda în primul rând. 
Pentru a-l porni, apăsaţi butonul de pornire/oprire de lîngă 
ecran; se va auzi un semnal sonor scurt, care indică faptul că 
termometrul este funcţional. În același timp, termometrul 
derulează un test de auto-verificare, când toate segmentele 
digitale apar pe ecranul LCD.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:
Când sunt afișate literele „Lo” sau „L” și intermitent „°C” sau „°F”, 
termometrul este acum gata de utilizare.
PRO-06: 
După aceea, ultima temperatură măsurată este afișată pe ecran 
timp de 2 secunde, iar apoi se va afișa „37,0° C” sau „98,6° F” timp 
de 1 secundă. În final, se afișează pe ecran simbolul „Lo” „° C ° F”, 
iar termometrul este acum gata de utilizare.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:
Dacă temperatura ambiantă este sub 32° C sau 89,6° F, atunci pe 
ecran se va afișa „Lo° C” / „L° C” sau „Lo° F” / „L° F” și dacă aceasta 
este mai mare de 42,9° C sau 109,2° F, atunci pe ecran se va afișa 
„HI° C” / „H° C” sau „HI° F” / „H° F”. În timpul citirii, temperatura 
curentă este afișată în continuu și simbolul „° C” sau „° F” clipește. 
Măsurarea este finalizată atunci când se atinge o valoare 
constantă a temperaturii. Valoarea temperaturii este considerată 
constantă atunci când temperatura crește sub 0,1° C în decurs de 
16 secunde (PRO-03, PRO-04, PRO-05), 8 secunde (PRO-06). 

CUM SE SCHIMBĂ SCARA DE MĂSURARE
Pentru a comuta afișajul între ° C și ° F, porniţi aparatul. Ţineţi 
apăsat butonul de pornire/oprire timp de 2 secunde, iar pe ecran 
se va afișa o altă scală.

CUM SE IA TEMPERATURA

 Atenţie! Este important să ne amintim că citirea temperaturii 
corpului depinde de punctul în care este măsurată. Din 

acest motiv, punctul de măsurare trebuie întotdeauna 
specificat pentru a asigura înregistrarea unei citiri corecte a 
temperaturii.

Sub braţ (axilar)
Poziţionarea termometrului sub braţ oferă o măsurare a 
temperaturii suprafeţei care poate fluctua de la aproximativ 
0,5° C până la 1,5° C din valorile de temperatură rectală la 
adulţi. Totuși trebuie menţionat că o citire exactă nu poate fi 
obţinută dacă, de exemplu, zonele de sub braţ au fost lăsate să 
se răcească. În acest caz, vă recomandăm să prelungiţi timpul de 
măsurare cu aproximativ 5 minute pentru a obţine o citire cât 
mai precisă care să corespundă cât mai bine cu temperatura de 
bază a corpului.

 Atenţie! Ștergeţi zona subraţului cu un prosop uscat și 
poziţionaţi vârful de măsurare sub braţ. Transpiraţia excesivă 
poate cauza măsurarea incorectă când luaţi temperatura 
axilară. Când măsuraţi temperatura axilară, ţineţi braţul 
aproape de corp astfel încât vârful de măsurare să fie bine 
acoperit de braţ. Temperatura axilară poate varia între 35,2 și 
36,8˚ C.

În gură (bucal)
Există diferite zone de căldură în gură. De regulă, temperatura 
bucală este cu 0,3° C până la 0,8° C mai mică decât temperatura 
rectală. Pentru a vă asigura că citirea este cât mai exactă, 
poziţionaţi vârful termometrului la stânga sau la dreapta rădăcinii 
limbii. Vârful termometrului trebuie să aibă un contact constant 
cu ţesutul în timpul citirii și să fie plasat sub limbă într-unul din 
cele două locașe de căldură din spate; ţineţi gura închisă în timpul 
citirii și respiraţi constant, pe nas. Nu mâncaţi și nu beţi nimic 
înainte de măsurare. Temperaturile bucale pot varia între 35,7 și 
37,3˚ C.

 Atenţie! Activităţi precum consumul de băuturi calde sau 
reci, fumatul ori exerciţiile fizice vă pot crește sau scădea 
temperatura. Prin urmare, este important să vă relaxaţi cu 
gura închisă timp de aproximativ 5 minute înainte de a lua o 
temperatură orală.

 În rect (rectal)
Aceasta este cea mai precisă metodă din punct de vedere 
medical, deoarece se apropie cel mai mult de temperatura de 
bază a corpului. Această metodă este foarte recomandată. 
Aplicaţi un lubrifiant solubil în apă pe vârful termometrului. 
Introduceţi ușor sonda (în jur de 1 cm și mai puţin de 2 cm) în rect.
Temperaturile rectale pot varia între 36,2 și 37,7˚ C.
Timpul de măsurare mediu pentru metode diferite de 
măsurare

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Axilar 2 min. 50-60 sec. 2 min. 30 sec.
Bucal 1 min. 40-50 sec. 1 min. 20 sec.
Rectal 1 min. 30-40 sec. 1 min. 10 sec.

Măsurarea temperaturii axilare poate dura mai mult din cauza 
caracteristicilor descrise mai sus. Atunci când temperatura crește 
ușor, dispozitivul va emite un bip.

 Atenţie! Când dispozitivul emite un bip nu înseamnă că 
măsurarea este finalizată. Arată doar faptul că temperatura 
crește ușor. Se recomandă să menţineţi dispozitivul timp de 3 
min. după semnalul sonor.

Definirea semnalelor sonore

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Scurt t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Lung t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

Pentru a prelungi durata de viaţă a bateriei, opriţi dispozitivul 
după utilizare apăsând butonul de pornire/oprire. Dispozitivul se 
va opri automat după aproximativ 10 minute.

 Notă: Potrivit standardelor de igienă nu utilizaţi pentru 
măsurarea rectală același dispozitiv utilizat pentru 
măsurarea axilară sau orală. Evitaţi consumul de băuturi 
fierbinţi sau reci, exerciţiile fizice sau dușul chiar înainte de 
măsurare.

ÎNGRIJIRE GENERALĂ

 Copiii trebuie să utilizeze termometrul sub supravegherea 
adulţilor.

 Nu mergeţi, alergaţi sau vorbiţi în timpul măsurării 
temperaturii.

 Ștergeţi dispozitivul înainte și după fiecare măsurare.
 Depozitaţi dispozitivul în carcasa de protecţie când nu este 
utilizat.

 Nu mușcaţi vârful de măsurare.
 Nu depozitaţi dispozitivul sub lumina directă a soarelui, în 
locuri cu praf sau umede. Evitaţi temperaturile extreme.

 Scăparea sau supunerea termometrului dvs. la șocuri puternice 
trebuie evitată.

 Nu încercaţi să dezasamblaţi dispozitivul, cu excepţia înlocuirii 
bateriei.

 Dacă afișajul arată „EROARE” și măsurarea nu începe, vă rugăm 
să contactaţi un centru de depanare.

 Notă: Dispozitivul poate fi deteriorat dacă
 este utilizat și/sau depozitat în afara condiţiilor 
determinate de temperatură și umiditate;

 a fost scăpat sau a suferit o defecţiune mecanică.
 Contraindicaţii: nu sunt publicate.

ÎNLOCUIREA BATERIEI
Bateria este descărcată și trebuie înlocuită atunci când simbolul 
bateriei „ “ sau „ “ apare în partea dreaptă a ecranului. 
Pentru a înlocui bateria:

1. Îndepărtaţi capacul bateriei de pe dispozitiv.
2. Înlocuiţi bateria cu o baterie (de 

preferinţă fără mercur) de același 
tip, acordând atenţie polarităţii.

3. Închideţi la loc capacul bateriei.
Vă sfătuim să scoateţi bateriile dacă dispozitivul nu va fi  utilizat 
pentru o perioadă mai lungă de timp.

 Notă: Nu ţineţi bateria la îndemâna copiilor. 
Nu depozitaţi bateria la o temperatură ridicată.

SPECIFICAŢII
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Tip Termometru maxim
Interval de măsurare 32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F
Precizia măsurării ±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 95.9°F ~ 107.6°F) 

±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 42.0°C ~ 42.9°C / 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Scara minimă 0.1°С/ 0.1°F
Oprire automată 10 min.
Tipul bateriei Baterie alcalină, tip LR41, 1,5V
Durata de viaţă a 
bateriei

Minim 100 de ore în regim de funcţionare continuă

Dimensiunea 
aparatului

127×18.5×11 mm 128×20×12 mm 129×17.5×9.5 mm panda:
151×26×19 mm
broască: 
157×25×19 mm
câine: 
150×23.5×20 mm
raţă: 
154×24×17 mm

Greutate aprox. (cu 
baterie, fără carcasă)

8 g 10 g 10 g 13 g

Condiţii de funcţionare Temperatură: 5 ~ 35° С; umiditate relativă: ≤ 80%
Condiţii pentru 
depozitare/transport

Temperatură: -25 ~ 55° C; umiditate relativă: ≤ 95%

Presiune atmosferică 700 ~ 1060 hPa

SET TERMOMETRU
1. Termometru 3. Instrucţiuni și card de garanţie
2. Baterie 4. Carcasă de protecţie

UTILIZARE
Dispozitivul trebuie utilizat în conformitate cu standardele 
actuale, separat de deșeurile menajere. Pentru utilizarea acestuia, 
este necesară contactarea organizaţiilor speciale licenţiate în 
vederea utilizării.

STANDARDE APLICATE
Acest produs respectă prevederile Directivei CE privind 
dispozitivele medicale (93/42/CEE). 
Următoarele standarde sunt aplicabile în cazul proiectării și/sau 
fabricării produselor:

 EN 12470-3
 Termometre clinice – Partea 3: Performanţa termometrelor 

electrice compacte (non-predictive și predictive) cu dispozitiv 
maxim

 IEC/EN 60601-1
 Echipamente medicale electrice – Partea 1: Cerinţă generală 

pentru siguranţă
 IEC/EN 60601-1-2

 Echipamente medicale electrice – Partea 2: Standard colateral: 
Compatibilitatea electromagnetică – Cerinţe și teste

 IEC/EN 60601-1-11
 Echipamente medicale electrice – Partea 1-11: Cerinţe generale 

pentru siguranţa de bază și performanţa esenţială – standard 
colateral: Cerinţe pentru aparatele electromedicale și sistemele 
electromedicale utilizate la domiciliu

Verifi carea calibrării
Acest termometru este calibrat iniţial, în faza de fabricaţie. Dacă 
acest termometru este utilizat conform instrucţiunilor de utilizare, 
nu este necesară reglarea periodică. Verifi carea calibrării trebuie 
efectuată imediat, dacă există indicaţii că produsul nu păstrează 
limitele de eroare defi nite sau proprietăţile de calibrare ar fi  putut 
fi  afectate de o intervenţie sau de orice alt mijloc. Vă rugăm, de 
asemenea, să respectaţi orice reglementări legale naţionale. 
Verifi carea calibrării poate fi  efectuată de către autorităţile 
competente sau de către furnizorii de servicii autorizaţi. 

GARANŢIE
Perioada de garanţie este de doi ani de la data achiziţionării. 
Această garanţie nu acoperă nicio deteriorare produsă de 
utilizarea necorespunzătoare, și de asemenea, nici bateria, capacul 
de protecţie și ambalajul. În caz de detectare a unui defect de 
fabricaţie în perioada de garanţie, dispozitivul defect va fi  reparat 
sau, dacă reparaţia nu este posibilă, va fi  înlocuit cu altul. 
Data de fabricaţie este indicată pe dispozitiv în numărul de serie 
SN: WWYYXXXXXX. Prima și a doua cifră (WW) sunt săptămâna 
producţiei, a treia și a patra (YY) sunt anul producţiei.

Producătorul poate schimba parţial sau complet unităţile, în 
caz de necesitate, fără nicio notifi care prealabilă.

INFORMAŢII PRIVIND SIMBOLURILE

CITIŢI INSTRUCŢIUNILE ÎNAINTE 
DE UTILIZARE
NIVELUL DE PROTECŢIE 
ÎMPOTRIVA INFILTRAŢIILOR 
ÎN CARCASĂ: IP22 (Protejat la 
pătrunderea corpurilor solide cu 
dimensiuni mai mari de 12,5 mm. Protejat 
la pătrunderea picăturilor de apă care 
cad vertical)
NUMELE PRODUCĂTORULUI

MARCA CE

DISPOZITIV MEDICAL

35
5

-25
55

ELIMINARE PENTRU 
COLECTARE SEPARATĂ

ECHIPAMENT TIP BF

NUMĂR ARTICOL

NUMĂR DE SERIE 

CONDIŢII DE FUNCŢIONARE, 
TEMPERATURĂ
CONDIŢII DE DEPOZITARE, 
TEMPERATURĂ
IDENTIFICAREA UNICĂ A 
DISPOZITIVULUI
REPREZENTANT CE
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RU    Инструкция по эксплуатации

ВВЕДЕНИЕ

Уважаемый покупатель!
Поздравляем Вас с покупкой медицинского электронного 
термометра компании B.Well! 
Благодарим Вас за выбор нашей продукции.

Область применения:
Термометры медицинские электронные предназначены для
измерения температуры тела человека аксиллярным, оральным 
и ректальным способами. Противопоказаний не выявлено. 
Пожалуйста внимательно прочитайте данное руководство по 
эксплуатации перед использованием термометра и сохраните это 
руководство для получения необходимых сведений в будущем. 
Термометр предназначен для использования в лечебно-
профилактических учреждениях, для домашнего и 
клинического использования. 
Лицо, использующее прибор, должно быть старше 11 лет. 
Пациент может использовать прибор самостоятельно. 
Общие меры предострожности 

 Термометр можно использовать только для измерения 
температуры тела.

 Не допускайте контакта термометра с горячей водой.
 Не подвергайте воздействию высоких температур или 
прямых солнечных лучей.  

 Не роняйте термометр и не подвергайте его сильным 
ударам. Он не ударопрочный.  

 Не допускается внесение изменений в устройство.   
 Не сгибайте и не открывайте устройство (кроме как для 
замены батарейки).  

 Не используйте для чистки растворители, бензин или бензин. 
Очищайте только водой или дезинфицирующим средством.  

 Не погружайте термометр в жидкость.  
 Термометр содержит мелкие детали (батарейки), которые 
дети могут проглотить. По этой причине не оставляйте 
термометр без присмотра в руках детей.  

 Избегайте сгибания наконечника термометра.  
 Если температура окружающей среды превышает 35 °C или 
95 °F, окуните наконечник термометра в холодную воду 
прим. За 5-10 секунд до измерения температуры.  

 Если жар держится довольно долго, особенно у детей, - 
свяжитесь со своим врачом!  
При любых обстоятельствах результат измерения 
температуры ТОЛЬКО для справки. Прежде чем принимать 
какие-либо медицинские меры, проконсультируйтесь с врачом.  

 Не используйте его вблизи сильных электромагнитных 
полей, т. е. держите его подальше от любых радиосистем и 
мобильных телефонов.  

 Батареи и электронные устройства следует утилизировать 
в соответствии с местными правилами, а не вместе с 
бытовыми отходами.  

 Будьте осторожны при обращении с прибором во 
избежание царапин.

ЧТО ЗНАЧИТ «НОРМАЛЬНАЯ» ТЕМПЕРАТУРА?
Несмотря на то, что принято считать «нормальной» 
температурой показания 36,6˚C, показания измерения 
могут варьироваться от 35,2˚C до 36,8˚C и все еще считаться 
«нормальными». 
Вариации в температуре можно объяснить такой 
деятельностью, как упражнения, физическая активность и 
потребление пищи и напитков. Ваша температура ниже утром, 
чем во второй половине дня. Другие вариации могут быть 
связаны со способом измерения температуры: аксиллярное 
(подмышечное измерение), оральное (в полости рта) и 
ректальное (измерение в прямой кишке). Если температура 
в подмышечной впадине соответствует вышеописанным 
характеристикам, то оральная температура, как правило, на 
0,5˚C выше. Ректальная температура будет на 1,0˚C выше.

ХАРАКТЕРИСТИКИ ВАШЕГО ЦИФРОВОГО 
ТЕРМОМЕТРА

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. Кнопка ВКЛ/ВЫКЛ 3. Крышка батарейного отсека
2. Измерительный датчик  4. Окно дисплея (жкд)

ОЧИСТКА И ДЕЗИНФЕКЦИЯ
Дезинфекция
Термометр следует дезинфицировать перед каждым 
использованием.
1 метод Протрите тканью, смоченной в 70% 

изопропиловом спирте.
2 метод Протрите влажной спиртосодержащей салфеткой 

(желательно салфеткой для инъекций).
Очистка
Вымойте прибор теплой мыльной водой, вытрите чистым 
полотенцем и дайте высохнуть.

ПОДГОТОВКА ИЗДЕЛИЯ К РАБОТЕ
Перед использованием продезинфицируйте зонд термометра.  
Для включения нажмите кнопку ВКЛ / ВЫКЛ рядом 
с дисплеем; прозвучит короткий звуковой сигнал, 
указывающий на то, что термометр исправен. В то же время 
термометр выполняет тест самопроверки, во время которого 
все цифровые сегменты отображаются на ЖК-дисплее.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:
Когда на дисплее отображаются буквы «Lo» или «L» и 
мигающий «°C» или «°F», термометр готов к работе.
PRO-06:
После этого последняя измеренная температура будет 
отображаться на ЖК-дисплее в течение 2 секунд, а затем на 
ЖК-дисплее отобразится «37,0 °C» или «98,6 °F» в течение 
1 секунды. Далее на ЖК-дисплее отображается символ «Lo» 
«°C °F», что означает – термометр готов к работе.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:
Если температура окружающей среды ниже 32 °C или 
89,6 °F, то на ЖК-дисплее отобразится «Lo °C» / «L °C» или 
«Lo °F» / «L», а если оно больше 42,9 °C или 109,2 °F, тогда на 
ЖК-дисплее отобразится «HI °C» / «H °C» или «HI °F» / «H». 
Во время считывания текущая температура отображается 
постоянно, а символ «°C» или «°F» мигает. Измерение 
завершается, когда достигается постоянное значение 
температуры. Значение температуры считается постоянным, 
если температура поднимается менее чем на 0,1 °C в течение 
16 секунд (PRO-03, PRO-04, PRO-05), 8 секунд (PRO-06).

КАК ИЗМЕНИТЬ ШКАЛУ ИЗМЕРЕНИЯ 
Чтобы переключить дисплей между °C и °F, включите 
устройство. Нажмите и удерживайте кнопку ВКЛ / ВЫКЛ в 
течение 2 секунд, на дисплее появится другая шкала.

КАК ИЗМЕРИТЬ ТЕМПЕРАТУРУ
 Внимание! Важно помнить, что показания температуры 
тела зависят от способа измерения, где она измеряется. 
По этой причине всегда необходимо указывать место 
измерения, чтобы обеспечить правильную запись 
показаний температуры.

Аксиллярное измерение (в подмышечной впадине)
Размещение термометра в подмышечной впадине позволяет 
измерить температуру поверхности тела, которая может 
колебаться примерно на 0,5–1,5 °C от показаний ректальной 
температуры у взрослых. Однако следует отметить, что 
точные показания не могут быть получены, если, например, 
кожа подмышечной впадины прохладная. 
В этом случае мы рекомендуем увеличить время измерения 
примерно на 5 минут, чтобы получить максимально точные 
показания, которые максимально соответствуют внутренней 
температуре тела.

 Внимание! Сильное потоотделение в подмышечной 
впадине может привести к получению неверных 
показаний при измерении температуры аксиллярным 
способом. Во время измерения температуры держите 
руку, плотно прижатой к телу (подмышечная впадина 
должна быть закрытой). Диапазон нормальной 
температуры подмышечной впадины 35,2–36,8˚C.

Оральное измерение (во рту)
Во рту есть разные зоны нагрева. Как правило, оральная 
температура на 0,3–0,8˚C ниже ректальной температуры. 
Чтобы показания были максимально точными, поместите 
наконечник термометра слева или справа от корня языка. 
Наконечник термометра должен плотно контактировать во 
время измерения температуры и помещаться под язык в одном 
из двух тепловых карманов на задней стороне, держать рот 
закрытым во время измерения и дышать равномерно через 
нос. Перед измерением ничего не ешьте и не пейте.
Диапазон нормальной температуры во рту 35,7–37,3˚C.

 Внимание! Поглощение горячих или холодных напитков, 
курение, выполнение упражнений или иной деятельности 
может повысить или понизить вашу температуру. Поэтому 
важно расслабиться приблизительно на 5 минут с закрытым 
ртом прежде, чем проводить измерение.

Ректальное измерение (в прямой кишке)
Этот способ измерения наиболее точный с медицинской 
точки зрения, поскольку он максимально приближен к 
внутренней температуре тела. Этот метод настоятельно 
рекомендуется. Смажьте наконечник растворимым в воде 
гигиеничным смазочным материалом; не используйте 
технический вазелин. Осторожно введите наконечник в 
прямую кишку примерно 1 см и менее 2 см.
Диапазон нормальной температуры в прямой кишке 36,2–37,7˚C.
Среднее время измерения для разных методов измерения

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Аксиллярное 2 мин 50-60 сек 2 мин 30 сек
Оральное 1 мин 40-50 сек 1 мин 20 сек
Ректальное 1 мин 30-40 сек 1 мин 10 сек

В случае аксиллярного измерения в силу описанных выше 
особенностей этого метода для получения точного результата 
может потребоваться более продолжительное время. Когда 
температура повышается незначительно, термометр издает 
звуковой сигнал.

Внимание! Обращаем Ваше внимание, что звуковой 
сигнал не является сигналом для завершения измерения. 
Это означает, что Ваша температура повышается, но 
незначительно. Рекомендуем удерживать термометр после 
сигнала еще в течение 3 минут.

Определение звуковых сигналов

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Короткий t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Длинный t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

Чтобы продлить срок службы батарей, выключите устройство 
после использования, нажав кнопку ВКЛ / ВЫКЛ. Устройство 
автоматически выключится примерно через 10 минут.

 Примечание: По нормам гигиены: не используйте 
для ректального измерения тот же термометр, что 
вы использовали для подмышечного или орального 
измерения. Избегайте пить горячие или холодные напитки, 
выполнять упражнения, курить или принимать ванну или 
душ непосредственно перед измерением.

ОБЩИЕ МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
 Детям термометр следует использовать только под 
надзором взрослого человека.

 Не ходите, не бегайте и не говорите во время измерения 
температуры.

 Протирайте термометр до и после каждого использования.
 Храните прибор в защитном футляре, когда не используете его.
 Не грызите наконечник.
 Не храните прибор в месте, где он может подвергнуться 
попаданию прямых солнечных лучей, в пыльном или 
влажном месте. Избегайте резких перепадов температур.

 Старайтесь не ронять термометр и не подвергать его 
сильным ударам.

 Не пытайтесь разбирать прибор, кроме как для замены 
батарейки.

 Если на дисплее отображается «ERROR», а измерение не 
начинается, обратитесь в сервисный центр.

 Примечание: Прибор может быть поврежден, если:
 он используется и/или хранится вне установленного 
диапазона температуры и влажности;

 термометр получает механические удары (падение)
ПРОТИВОПОКАЗАНИЯ: Не выявлено

ЗАМЕНА ЭЛЕМЕНТА ПИТАНИЯ (БАТАРЕЙКИ)
Батарея разряжена и требует замены, когда справа от ЖК-
дисплея появляется символ «  » или «  ».
Для замены батарейки:
1. Снимите крышку батарейного 

отсека.
2. Замените батарейку на новую 

батарейку того же типа, соблюдая полярность.
3. Закройте крышку батарейного отсека.
Мы советуем Вам вынуть батарейку, если устройство не будет 
использоваться в течение длительного периода времени.

Примечание: Пожалуйста, обязательно уберите 
батарейку подальше от маленьких детей. 
Не храните батарейку при высокой температуре.

СПЕЦИФИКАЦИИ

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06
Тип Максимальный термометр
Диапазон измерений 32,0 ~ 42,9°С/ 89,6 ~ 109,2)°С
Точность измерения
и погрешность

±0.1°С/ 0.2°F (35,5°С ~ 42,0°С/ 95,9°F ~ 107,6°F) 
±0.2°С/ 0.4°F (32,0°С ~ 35,5°С, 42,0°C ~ 42,9°C / 
89,6°F ~ 95,9°F, 107,6°F ~ 109,2°F)

Шаг измерения 0.1°С/ 0.1°F
Автоматическое 
выключение

10 минут

Элемент питания Батарея щелочная типа LR41, 1,5В
Срок действия 
элемента питания

Минимум 100 часов при непрерывной работе

Размер 127×18.5×11 
мм

128×20×12 мм 129×17.5×9.5 
мм

панда:
151×26×19 мм
лягушка: 
157×25×19 мм
щенок: 
150×23.5×20 мм
цыпленок: 
154×24×17 мм

Вес (с элементом 
питания, без футляра)

8 г 10 г 10 г 13 г

Условия 
использования

Температура: 5 ~ 35°C; относительная влажность: ≤ 80%

Условия хранения Температура: -25 ~ 55°C; относительная влажность:  ≤ 95%
Атмосферное 
давление

700 ~ 1060гПа

КОМПЛЕКТ ТЕРМОМЕТРА:
1. Термометр  3. Руководство по эксплуатации
2. Элемент питания 4. Защитный футляр

УТИЛИЗАЦИЯ
Прибор следует утилизировать в соответствии с принятыми 
нормами и не выбрасывать вместе с бытовыми отходами. 
Для утилизации прибора необходимо обращаться в 
специализированные организации, имеющие разрешение на 
проведение утилизации.

СООТВЕТСТВИЕ СТАНДАРТАМ
Этот продукт соответствует положениям директивы 
ЕС MDD (93/42/EEC). Следующие стандарты применяются к 
дизайну и / или производству продукции:

 EN 12470-3
 Клинические термометры – Часть 3: Характеристики 

компактных электрических термометров (непредсказуемых 
и прогнозирующих) для максимальных устройств.

 IEC/EN 60601-1  
 Медицинское электрическое оборудование – Часть 1: 

Общие требования безопасности
 IEC/EN 60601-1-2  

 Медицинское электрическое оборудование – Часть 2: 
Дополнительный стандарт: Электромагнитная 
совместимость – Требования и испытания

 IEC/EN 60601-1-11  
 Медицинское электрическое оборудование – Часть 1-11: 

Общие требования к базовой безопасности и основным 
характеристикам – Дополнительный стандарт: Требования 
к медицинскому электрическому оборудованию и 
медицинским электрическим системам, используемым в 
домашних условиях здравоохранения.

Сведения о поверке
Этот термометр откалиброван при изготовлении. 
Если термометр используется в соответствии с инструкцией 
по эксплуатации, периодическая регулировка не требуется. 
Проверка калибровки должна выполняться немедленно, если 
есть признаки того, что продукт не соответствует определенным 
пределам погрешности или на свойства калибровки могло 
повлиять вмешательство или какие-либо другие средства. 
Также соблюдайте все национальные законодательные нормы.  
Проверка калибровки может выполняться компетентными 
органами или уполномоченными поставщиками услуг.  

ГАРАНТИЯ
Гарантийный срок эксплуатации термометра составляет 
2 года и исчисляется с момента приобретения термометра. 
Данная гарантия не распространяется на любые повреждения, 
вызванные неправильной эксплуатацией, а также на 
элементы питания и упаковку термометра. При обнаружении 
производственного дефекта в течение гарантийного срока 
неисправный термометр будет отремонтирован, а в случае 
невозможности ремонта заменен бесплатно. 
Дата изготовления указана на приборе в серийном номере 
SN: WWYYXXXXXX. Первая и вторая цифры (WW) – неделя 
производства, третья и четвертая (YY) – год производства.

 Производитель оставляет за собой право вносить 
полные или частичные изменения в продукцию без 
предварительного уведомления и в соответствии с 
производственными требованиями.

РАСШИФРОВКА СИМВОЛОВ, ПРИМЕНЯЕМЫХ 
НА УПАКОВКЕ:

ОБРАТИТЕСЬ К РУКОВОДСТВУ 
ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

СТЕПЕНЬ ЗАЩИТЫ
ОБЕСПЕЧИВАЕМАЯ 
ОБОЛОЧКАМИ: IP22 

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ

СЕРТИФИКАЦИЯ CE

МЕДИЦИНСКИЙ ПРИБОР

НЕ ВЫБРАСЫВАТЬ ВМЕСТЕ 
С БЫТОВЫМ МУСОРОМ

ИЗДЕЛИЕ ТИПА BF

МОДЕЛЬ
СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ОГРАНИЧЕНИЕ ПО 
ТЕМПЕРАТУРЕ ПРИМЕНЕНИЯ
ОГРАНИЧЕНИЕ ПО 
ТЕМПЕРАТУРЕ ХРАНЕНИЯ
УНИКАЛЬНЫЙ 
ИДЕНТИФИКАТОР УСТРОЙСТВА
ПРЕДСТАВИТЕЛЬ ЕС 
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ET    Kasutusjuhend

SISSEJUHATUS
Hea klient! 
Õnnitleme teid B.Welli digitaalse termomeetri ostu puhul! 
Täname, et valisite meie toote.

KASUTUSOTSTARVE
Termomeetreid kasutatakse kehatemperatuuri mõõtmiseks 
oraalsel, aksillaarsel ja rektaalsel meetodil. Vastunäidustusi pole 
tuvastatud.
Lugege see juhend enne termomeetri esmakordset kasutamist 
hoolikalt läbi ja hoidke kindlas kohas alles. 
See toode on mõeldud kasutamiseks kodus, kliinikutes ja 
haiglates. Toote kasutaja peab olema vähemalt 11-aastane. 
Kasutajaks võib olla patsient.

ETTEVAATUSABINÕUD

 Termomeetrit võib kasutada ainult kehatemperatuuri mõõtmiseks.
 Seade ei tohi kokku puutuda kuuma veega.
 Vältige selle kokkupuudet kõrge temperatuuri või otsese 
päikesevalgusega.

 Vältige termomeetri mahakukkumist. See ei ole põrutus- ega 
löögikindel.

 Ärge tehke seadmele ilma tootja loata muudatusi.
 Ärge painutage seadet ega avage seda (välja arvatud patareipesa).
 Ärge puhastage lahustite, bensiini ega benseeniga. Kasutage 
puhastamiseks ainult vett või desinfektsioonivahendit.

 Ärge kastke termomeetrit vedelikesse.
 Termomeeter sisaldab väikeseid osi (patarei, patareipesa), mida 
lapsed võivad alla neelata. Seetõttu ärge jätke termomeetrit 
kunagi järelevalveta laste kätte.

 Vältige termomeetri otsa painutamist.
 Kui ümbritseva õhu temperatuur on kõrgem kui 35 °C või 
95 °F, kastke termomeetri ots enne mõõtmist umbes 5 kui 
10 sekundiks külma vette.

 Püsivat palavikku, eriti lastel, peab ravima arst – palun 
pöörduge oma arsti poole!
Temperatuuri mõõtmise tulemus on igal juhul AINULT 
orientiiriks. Enne mis tahes meditsiiniliste meetmete võtmist 
pidage nõu oma arstiga.

 Ärge kasutage termomeetrit tugevate elektromagnetväljade 
läheduses, st hoidke see mis tahes raadiosagedussüsteemidest 
ja mobiiltelefonidest eemal.

 Patareid ja elektroonikaseadmed tuleb kõrvaldada kohalike 
eeskirjade järgi olmejäätmetest eraldi.

 Kriimustuste vältimiseks olge ümbrise käsitlemisel ettevaatlik.

MIS ON „NORMAALNE“ TEMPERATUUR?
Kuigi üldtunnustatud „normaalne“ kehatemperatuur 
on 36,6 °C, võib kõiki vahemikku 35,2 °C kuni 36,8 °C 
jäävaid temperatuurinäite pidada siiski „normaalseks“. 
Temperatuurikõikumised võivad olla tingitud sellistest teguritest 
nagu kehaline aktiivsus, suitsetamine, söömine ja joomine. Teie 
temperatuur on hommikul madalam kui pärastlõunal. 
Muud erinevused võivad tuleneda temperatuuri mõõtmise kohast: 
aksillaarne (kaenla all mõõtmine),  
oraalne (suus mõõtmine),  
rektaalne (pärakus mõõtmine).
Kui aksillaarne temperatuur vastab ülalkirjeldatud reeglitele, siis 
oraalne temperatuur on üldiselt 0,5 °C kõrgem.
Rektaalne temperatuur on 1,0 °C kõrgem.

DIGITAALSE TERMOMEETRI FUNKTSIOONID

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. SISSE/VÄLJA nupp 3. Patareipesa kate
2. Termomeetri ots 4. Ekraan

PUHASTAMISJUHISED

Desinfi tseerimine

Termomeeter desinfi tseeritakse enne iga kasutamist. 
1. meetod. Puhastage termomeeter pehme lapi ja veega 

lahjendatud isopropüülalkoholiga (70%).
2. meetod. Puhastage termomeeter desinfektsioonivedelikuga 

immutatud pehme lapiga (eelistatud on süstelapid).
Puhastamine

Peske sooja seebiveega, seejärel pühkige puhta märja lapiga ja 
laske kuivada.

KASUTAMISEKS ETTEVALMISTAMINE
“Enne kasutamist desinfi tseerige termomeetri ots. 
Sisselülitamiseks vajutage SISSE/VÄLJA nuppu ekraani kõrval. 
Kõlab lühike helisignaal, mis näitab, et termomeeter on töökorras. 
Samal ajal teeb termomeeter autokontrolli testi ja ekraanil 
kuvatakse kõik digitaalsed segmendid.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:

Kui kuvatakse tähed „Lo“ või „L“ ja vilkuv „°C“ või „°F“, on 
termomeeter kasutamiseks valmis.
PRO-06: 

Pärast seda ilmub ekraanile 2 sekundiks viimati mõõdetud 
temperatuur ning seejärel „37,0 °C“ või „98,6 °F“ 1 sekundiks. 
Viimaks ilmub ekraanile sümbol „Lo“ „°C °F“. Termomeeter on 
nüüd kasutamiseks valmis.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:

Kui ümbritseva õhu temperatuur on alla 32 °C või 89,6 °F, 
kuvatakse ekraanil „Lo°C“ / „L°C“ või „Lo°F“ / „L°F“, kui see on üle 
42,9 °C või 109,2 °F, kuvatakse ekraanil „HI°C“ / „H°C“ või „HI°F“ / 
„H°F“. Mõõtmise ajal kuvatakse pidevalt käesolevat temperatuuri, 
mille ühiku tähis „°C“ või „°F“ vilgub. Mõõtmine jõuab lõpule siis, 
kui jõutakse konstantsele temperatuuri väärtusele. Temperatuuri 
väärtust loetakse konstantseks siis, kui temperatuur tõuseb 
16 sekundi jooksul (PRO-03, PRO-04, PRO-05) / 8 sekundi jooksul 
(PRO-06) vähem kui 0,1 °C.

MÕÕTESKAALA MUUTMINE
Ekraanil °C ja °F vahel ümber lülitumiseks lülitage seade sisse. 
Vajutage pikalt 2 sekundi jooksul nuppu SISSE/VÄLJA. Ekraanil 
kuvatav skaala muutub.

TEMPERATUURI MÕÕTMINE

 Tähelepanu! Tähtis on meeles pidada, et kehatemperatuuri 
mõõtmise tulemus sõltub mõõtmise kohast. Õige tulemuse 
registreerimiseks tuleb seetõttu alati määratleda 
temperatuuri mõõtmise koht.

  Kaenla all mõõdetav (aksillaarne) temperatuur
Termomeetri asetamine kaenla alla võimaldab mõõta keha 
pindmist temperatuuri, mis võib täiskasvanute puhul erineda 
umbes 0,5 °C kuni 1,5 °C võrra rektaalsest temperatuurist. Pange 
tähele, et täpset mõõtmistulemust võib olla raske saada näiteks 
juhul, kui kaenlaalused on muutunud jahedamaks. Võimalikult 
täpselt keha sisemisele temperatuurile vastava tulemuse 
saamiseks soovitame mõõtmisaega sel juhul umbes 5 minuti 
võrra pikendada.

 Tähelepanu! Pühkige kaenlaalust kuiva käterätikuga ja 
asetage termomeetri ots kaenlaauku. Tugeva higistamise 
korral ei pruugi aksillaarse temperatuuri mõõtmistulemus 
täpne olla. Aksillaarse temperatuuri mõõtmisel tuleb käsivart 
tihedalt vastu keha hoida, et kaenlaaugus olev termomeetri 
ots oleks korralikult kaetud. Aksillaarne temperatuur võib 
kõikuda vahemikus 35,2 °C kuni 36,8 °C.

  Suus mõõdetav (oraalne) temperatuur
Suus on erinevaid soojusalasid. Reeglina on oraalne temperatuur 
0,3 °C kuni 0,8 °C madalam kui rektaalne temperatuur. Võimalikult 
täpse mõõtmistulemuse saamiseks asetage termomeetri ots 
keele juurele sellest vasakul või paremal pool. Termomeetri ots 
peab mõõtmise ajal olema kehaga pidevas kontaktis ja paiknema 
keele all ühes kahest soojustaskust suu tagaosas. Temperatuuri 
mõõtmisel hoidke suu kinni ja hingake ühtlaselt läbi nina. Hoiduge 
söömisest või joomisest enne temperatuuri mõõtmist. Oraalne 
temperatuur võib kõikuda vahemikus 35,7 °C kuni 37,3 °C.

 Tähelepanu! Selliste tegurite mõjul nagu kuumade või 
külmade jookide joomine või kehaline aktiivsus võib teie 
kehatemperatuur tõusta või langeda. Seetõttu on enne 
oraalse temperatuuri mõõtmist oluline 5 minutiks kinnise 
suuga lõdvestuda.

  Pärakus mõõdetav (rektaalne) temperatuur
See on meditsiini seisukohalt kõige täpsem meetod, sest 
tulemus on keha sisemisele temperatuurile kõige lähedasem. 
Väga soovitav on kasutada seda meetodit. Kandke termomeetri 
otsale vesilahustuvat määrdeainet. Sisestage termomeetri 
ots ettevaatlikult (umbes 1 cm ja vähem kui 2 cm pikkuselt) 
pärakusse.
Rektaalne temperatuur võib kõikuda vahemikus 36,2 °C kuni 37,7 °C.
Keskmine mõõtmisaeg erinevate mõõtmismeetodite korral

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Aksillaarne 2 minutit 50-60 
sekundit 2 minutit 30 sekundit

Oraalne 1 minut 40-50 
sekundit 1 minut 20 sekundit

Rektaalne 1 minut 30-40 
sekundit 1 minut 10 sekundit

Aksillaarse temperatuuri mõõtmine võib võtta ülalkirjeldatud 
põhjustel kauem aega. Kui temperatuur tõuseb veidi, annab 
seade sellest helisignaaliga märku.

 Tähelepanu! Helisignaal ei tähenda mõõtmise lõpulejõudmist. 
See tähendab vaid seda, et temperatuur tõuseb veidi. Pärast 
helisignaali kõlamist on soovitatav seadet veel 3 minutit 
paigal hoida.

Helisignaalide tähendus

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Lühike t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Pikk t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

Patarei tööea pikendamiseks lülitage seade pärast kasutamist 
SISSE/VÄLJA nupule vajutades VÄLJA. Seade lülitub 
automaatselt VÄLJA umbes 10 minuti möödumisel.

Märkus. Vastavalt hügieenistandarditele ärge kasutage 
rektaalseks mõõtmiseks sama seadet, mida kasutatakse 
aksillaarseks või oraalseks mõõtmiseks. Vältige vahetult 
enne temperatuuri mõõtmist kuumade või külmade jookide 
joomist, füüsilist aktiivsust, suitsetamist või duši all käimist.

ÜLDINE HOOLDUS
 Lapsed peavad kasutama termomeetrit täiskasvanute 
järelevalve all.

 Ärge kõndige, jookske ega rääkige temperatuuri mõõtmise ajal.
 Pühkige seadet enne ja pärast iga mõõtmist.
 Kui seadet ei kasutata, hoidke seda kaitseümbrises.
 Ärge närige termomeetri otsa.
 Ärge hoidke seadet otsese päikesevalguse käes ega tolmuses 

või niiskes keskkonnas. Vältige äärmuslikke temperatuure.
 Vältige termomeetri mahakukkumist või tugevaid lööke sellele.
 Ärge püüdke seadet lahti võtta, välja arvatud patarei 
vahetamiseks.

 Kui ekraanil kuvatakse teade „ERROR“ (viga) ja mõõtmine ei 
käivitu, võtke ühendust teeninduskeskusega.

 Märkus. Seade võib kahjustuda, kui
 seda kasutatakse ja/või hoitakse väljaspool määratud 
temperatuuri- ja niiskustingimusi,

 see pillatakse maha või saab mehaanilise vigastuse.
 Vastunäidustused: pole tuvastatud.

PATAREI VAHETAMINE
Patarei on tühi ja vajab asendamist, kui patarei sümbol “ “ või 
“  “ ilmub LCD-ekraani paremasse nurka.  
Patarei vahetamiseks tehke järgmist.

1.  Eemaldage seadmelt patareipesa kate.
2. Asendage patarei õiget polaarsust jälgides sama tüüpi 

patareiga (soovitatavalt mitte 
elavhõbepatareiga).

3. Pange patareipesa kate oma kohale 
tagasi ja sulgege see.

Kui seadet pikemat aega ei kasutata, on soovitatav patarei 
seadmest välja võtta.

 Märkus. Hoidke patarei lastele kättesaamatus kohas. 
Ärge hoidke patareid kõrgel temperatuuril.

TEHNILISED NÄITAJAD
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Tüüp Termomeetri maksimaalne
Mõõtmisvahemik 32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F
Mõõtetäpsus ±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 

95.9°F ~ 107.6°F) 
±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 
42.0°C ~ 42.9°C / 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Skaala minimaalne 
intervall

0.1°С/ 0.1°F

Automaatne 
väljalülitus

10 minutit

Akutüüp 1,5 V LR41 leelispatarei
Aku tööiga Vähemalt 100 tundi pidevat töötamist
Üksuse suurus 127×18.5×

11 mm
128×20×
12 mm

129×17.5×
9.5 mm

panda:
151×26×19 mm
konn:  
157×25×19 mm
koer:  
150×23.5×20 mm
part: 
154×24×17 mm

Kaal (patareiga, 
ilma ümbriseta)

8 g 10 g 10 g 13 g

Töötingimused Temperatuur: 5 °C ~ 35 °C, suhteline 
õhuniiskus: ≤ 80%

Tingimused 
ladustamisel/
transpordil

Temperatuur: -25 °C ~ 55 °C, suhteline 
õhuniiskus: ≤ 95%

Õhurõhk 700 ~ 1060 hPa

TERMOMEETRI KOMPLEKT
1. Termomeeter 3.  Kasutusjuhend ja garantiikaart
2. Patarei 4.  Kaitseümbris

KÕRVALDAMINE
Seade tuleb kõrvaldada kehtivate eeskirjade kohaselt 
olmejäätmetest eraldi. Kõrvaldamiseks tuleb võtta ühendust 
jäätmekäitluse eest vastutavate kohalike ametiasutustega.

KOHALDATAVAD STANDARDID
Käesolev seade vastab meditsiiniseadmeid käsitlevale nõukogu 
direktiivile 93/42/EMÜ. Toodete kavandamise ja tootmise suhtes 
kohaldatakse järgmisi standardeid:

 EN 12470-3
 Kliinilised termomeetrid – Osa 3: Maksimumseadmega 

kompaktsete (mitteennetavate ja ennetavate) 
elektritermomeetrite jõudlus

 IEC/EN 60601-1
 Elektriline meditsiinivarustus – Osa 1: Üldised ohutusnõuded

 IEC/EN 60601-1-2
 Elektriline meditsiinivarustus – Osa 2: Kollateraalstandard: 

Elektromagnetiline ühilduvus – Nõuded ja testid
 IEC/EN 60601-1-11

 Elektriline meditsiinivarustus – Osad 1–11: Üldnõudmised 
turvalisuse ning tööviljakuse kohta – Kollateraalstandard: 
Nõuded koduses ravikeskkonnas kasutatavatele elektrilistele 
meditsiiniseadmetele ja -süsteemidele

Kalibreerimiskontroll

Käesoleva termomeetri esmane kalibreerimine on tehtud 
tootmise ajal. Termomeetri kasutusjuhendi järgi kasutamisel 
puudub regulaarseks ümberreguleerimiseks vajadus. 
Kalibreerimiskontroll tuleb teostada viivitamatult, kui esineb 
kahtlus, et toode ei pea kinni määratletud veapiiridest või et 
kalibreerimisomadused võivad olla sekkumisega või muul viisil 
mõjutatud. 
Järgimisele kuuluvad ka kõik siseriiklikud õigusnormid.
Kalibreerimiskontrolli on lubatud teostada pädevatel 
ametiasutustel või volitatud teenuseosutajatel. 

GARANTII
See garantii ei kata valest kasutamisest tingitud kahjustusi, 
samuti patareisid, kaitseümbrist ja pakendit. 
Garantiiajal tootmisdefekti ilmnemisel vigane seade parandatakse 
või, kui parandamine pole võimalik, asendatakse uuega. 
Tootmiskuupäev on märgitud seadmele.
Tootmiskuupäev on toodud seadme seerianumbris (SN): 
WWYYXXXXXX. Esimene ja teine number (WW) tähistavad 
tootmisnädalat, kolmas ja neljas number (YY) tootmisaastat.”

 Tootja võib vajaduse korral seadmeid osaliselt või täielikult 
muuta ilma sellest ette teatamata.

SÜMBOLITE SELGITUS

ENNE KASUTAMIST LUGEGE 
LÄBI KASUTUSJUHEND

KORPUSE SISSETUNGIMISE 
KAITSEASTE: IP22 (Kaitstud 
tahkete võõrkehade 
sissetungimise eest, mille 
läbimõõt on suurem kui 12,5 
mm. Kaitstud vertikaalselt 
langevate veetilkade eest)

TOOTJA NIMI

CE-MÄRGIS

MEDITSIINISEADE

35
5

-25
55

KÕRVALDAMINE ERALDI 
KOGUMISEKS

BF-TÜÜPI SEADMED

TOOTENUMBER

PARTIINUMBER

TÖÖTINGIMUSED, 
TEMPERATUUR

LADUSTAMISTINGIMUSED, 
TEMPERATUUR
SEADME KORDUMATU
IDENTIFITSEERIMISTUNNUS

EÜ ESINDAJA

Viimane redaktsioon 2024-W27

B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch

LT    Naudojimo instrukcija

ĮVADAS
Mielas kliente!
Sveikiname įsigijus „B.Well“ skaitmeninį termometrą! Dėkojame, 
kad pasirinkote būtent mūsų prietaisą!

NUMATYTA PASKIRTIS
Termometrai naudojami kūno temperatūrai matuoti burnoje, 
pažastyje ir tiesiojoje žarnoje. Kontraindikacijų nenustatyta.
Prieš naudodami termometrą, atidžiai perskaitykite instrukcijas ir 
laikykite jas saugioje vietoje. 
Šis prietaisas skirtas naudoti namuose, klinikose ir ligoninėse, 
naudotojas turi būti ne jaunesnis kaip 11 metų, o pacientas gali 
būti ir pats naudotojas.

ATSARGUMO PRIEMONĖS
 Termometras naudojamas tik kūno temperatūrai matuoti.
 Neleiskite prietaisui liestis su karštu vandeniu.
 Nelaikykite aplinkoje, kurioje vyrauja aukšta temperatūra, ir 
laikykite atokiai nuo tiesioginių saulės spindulių.

 Nenumeskite termometro. Jis nėra atsparus smūgiams ar 
išoriniam poveikiui.

 Be gamintojo sutikimo prietaiso nekeiskite.
 Nelankstykite ir neatidarykite prietaiso (išskyrus baterijos skyrių).
 Nevalykite skiedikliais, benzinu ar benzenu. Valykite tik 
vandeniu arba dezinfekavimo priemonėmis.

 Nemerkite termometro į skystį.
 Termometras sudarytas iš mažų dalių (baterija, baterijos 
skyrius), kurias gali praryti vaikai. Dėl šios priežasties nepalikite 
termometro vaikams be priežiūros.

 Nelenkite termometro antgalio.
 Jei aplinkos temperatūra yra aukštesnė nei 35 °C arba 95 °F, 
prieš matuodami temperatūrą termometro antgalį maždaug 
5–10 sekundžių panardinkite į šaltą vandenį.

 Jei karščiavimas, ypač vaikams, užsitęsia, reikalingas 
gydytojas – kreipkitės į savo gydytoją!
Bet kuriuo atveju temperatūros matavimo rezultatai yra tik 
orientaciniai. Prieš imdamiesi bet kokių medicininių veiksmų, 
pasitarkite su gydytoju.

 Termometro nenaudokite šalia stiprių elektromagnetinių laukų, 
t. y. laikykite jį atokiau nuo bet kokių radijo sistemų ir mobiliųjų 
telefonų.

 Baterijos ir elektroniniai prietaisai utilizuojami laikantis vietinių 
taisyklių, o ne kartu su buitinėmis atliekomis.

 Atsargiai elkitės, kad nesubraižytumėte prietaiso korpuso.

KAS YRA „NORMALI“ TEMPERATŪRA?
Nors visuotinai pripažįstama, kad „normali“ kūno temperatūra 
yra 36,6 °C, temperatūros rodmenys gali svyruoti nuo 35,2˚ °C 
iki 36,8 °C ir vis tiek gali būti laikomi „normaliais“. Temperatūros 
svyravimus gali sukelti fi zikinė veikla, rūkymas, valgymas ir 
gėrimas. Ryte temperatūra yra žemesnė nei vakare. 
Kiti svyravimai gali būti susiję su temperatūros matavimo vieta: 
pažastyje (temperatūros matavimas pažastyje), 
burnoje (temperatūros matavimas burnoje),  
tiesiojoje žarnoje (matavimas tiesiojoje žarnoje).
Nors temperatūrą matuojant pažastyje ji nustatoma pagal 
anksčiau aprašytas rekomendacijas, temperatūra burnoje 
paprastai būna 0,5 °C aukštesnė.
Temperatūrą matuojant tiesiojoje žarnoje ji bus 1,0 °C aukštesnė.

JŪSŲ SKAITMENINIO TERMOMETRO DALYS

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO mygtukas 3. Baterijos dangtelis
2. Termometro antgalis 4. Ekranas

 IEC/EN 60601-1-11
 Elektrinė medicinos įranga– 1–11 dalis. Bendrieji būtinosios 

saugos ir esminių eksploatacinių charakteristikų reikalavimai. 
Gretutinis standartas. Reikalavimai, keliami slaugai namie 
naudojamai elektrinei medicinos įrangai ir elektrinėms 
medicinos sistemoms

Kalibravimo patikra

Šis termometras iš pradžių kalibruojamas gamybos metu. Jei 
šis termometras naudojamas pagal naudojimo instrukciją, jo 
pakartotinai ir reguliariai kalibruoti nereikia. Jei yra požymių, kad 
prietaisas neatitinka nustatytų paklaidų ribų arba jo kalibravimo 
savybėms galėjo turėti įtakos intervencija ar kitos priemonės, 
būtina nedelsiant atlikti kalibravimo patikrą. Taip pat laikykitės 
visų nacionalinių teisės aktų nuostatų. Kalibravimo patikrą gali 
atlikti kompetentingos institucijos arba įgalioti paslaugų teikėjai. 

GARANTIJA
Garantinis laikotarpis yra 2 metai nuo įsigijimo datos. 
Ši garantija netaikoma atsiradus pažeidimams dėl netinkamo 
naudojimo, taip pat baterijai, apsauginiam dangteliui ir pakuotei. 
Kai garantiniu laikotarpiu paaiškėja gamybos defektas, sugedęs 
prietaisas suremontuojamas arba, jei suremontuoti neįmanoma, 
pakeičiamas kitu. 
Pagaminimo data nurodyta ant prietaiso.
Pagaminimo datą ant prietaiso rasite patikrinę serijos numerį, 
pažymėtą kaip SN: WWYYXXXXXX. Pirmasis ir antrasis 
skaitmenys (WW) žymi pagaminimo savaitę, o trečiasis ir 
ketvirtasis (YY) – pagaminimo metus.

 Prireikus gamintojas gali be išankstinio įspėjimo iš dalies 
arba visiškai pakeisti prietaisus.

INFORMACIJA APIE SIMBOLIUS

PRIEŠ NAUDODAMI 
LAIKYKITĖS INSTRUKCIJŲ

KORPUSO APSAUGOS 
NUO PRASISKVERBIMO Į 
VIDŲ KLASĖ: IP22 (Apsauga 
nuo kietųjų kūnų, kurių 
matmenys didesni nei 12,5 mm, 
prasiskverbimo. Apsauga nuo 
vertikaliai krintančių vandens 
lašų prasiskverbimo)

GAMINTOJO PAVADINIMAS

CE ŽENKLAS

MEDICINOS PRIEMONĖ

35
5

-25
55

ŠALINIMAS ATSKIRO 
SURINKIMO PUNKTE

BF ĮRANGOS TIPAS

PREKĖS NUMERIS

PARTIJOS NUMERIS

EKSPLOATAVIMO 
SĄLYGOS IR 
TEMPERATŪRA

LAIKYMO SĄLYGOS IR 
TEMPERATŪRA
UNIKALUSIS PRIEMONĖS 
IDENTIFIKATORIUS

EB ATSTOVAS

Paskutinė peržiūra: 2024-W27

B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch

LV    Lietošanas instrukcija

IEVADS
Cien. lietotāj!
Apsveicam jūs ar B.Well digitālā termometra iegādi! Un 
pateicamies, ka izvēlējāties mūsu izstrādājumu!

PAREDZĒTAIS PIELIETOJUMS
Termometrus izmanto ķermeņa temperatūras mērīšanai ar 
orālo, aksilāro (padusē) un rektālo metodi. Kontrindikācijas nav 
konstatētas.
Pirms termometra pirmās lietošanas reizes rūpīgi izlasiet 
lietošanas instrukciju un glabājiet to drošā vietā. 
Šis izstrādājums ir paredzēts lietošanai mājas, klīnikas un 
slimnīcas vidē, lietotājam ir jābūt vismaz 11 gadus vecam, un 
paciets pats var būt izstrādājuma lietotājs.

PIESARDZĪBAS PASĀKUMI
 Termometru drīkst izmantot tikai ķermeņa temperatūras 
mērīšanai.

 Neļaujiet ierīcei nonākt saskarē ar karstu ūdeni.
 Nepakļaujiet ierīci augstai temperatūrai vai tiešiem saules 
stariem.

 Nenometiet termometru. Tas nav ne triecienizturīgs, ne 
noturīgs pret fi ziskiem bojājumiem.

 Neizmainiet šo ierīci bez ražotāja atļaujas.
 Nesalieciet un neatveriet ierīci (izņemot baterijas nodalījumu).
 Netīriet ar atšķaidītājiem, benzīnu vai benzolu. Tīrīt tikai ar 
ūdeni vai dezinfekcijas līdzekli.

 Neiegremdējiet termometru šķidrumā.
 Termometrā ir sīkas detaļas (baterija, baterijas nodalījums), 
kuras bērni var norīt. Tādēļ neatstājiet termometru bez 
uzraudzības bērnu rokās.

 Izvairieties no termometra uzgaļa saliekšanas.
 Ja apkārtējās vides temperatūra ir augstāka par 35 °C jeb 95 °F, 
pirms temperatūras mērīšanas iemērciet termometra galu 
aukstā ūdenī uz aptuveni 5 līdz 10 sekundēm.

 Ilgstošs drudzis, jo īpaši bērniem, ir jāārstē ārstam — lūdzu, 
sazinieties ar savu ārstu!
Neatkarīgi no apstākļiem temperatūras mērīšanas rezultāts ir 
TIKAI atsauces rādītājs. Pirms medicīnisku pasākumu veikšanas 
konsultējieties ar ārstu.

 Nelietojiet to spēcīgu elektromagnētisko lauku tuvumā, t. i., 
turiet to atstatu no radio sistēmām un mobilajiem tālruņiem.

 Baterijas un elektroniskās ierīces jāutilizē saskaņā ar vietējiem 
spēkā esošajiem noteikumiem, nevis kopā ar sadzīves 
atkritumiem.

 Lai izvairītos no skrāpējumiem, esiet uzmanīgi ar apvalku.

KAS IR “NORMĀLA” TEMPERATŪRA?
Lai gan vispārpieņemtais “normālas” temperatūras rādījums 
ir 36,6 ˚C, temperatūras rādījumi var svārstīties no 35,2 ˚C 
līdz 36,8 ˚C, un tos joprojām var uzskatīt par “normāliem”. 
Temperatūras svārstības var būt saistītas ar tādām darbībām 
kā fi ziskās aktivitātes, smēķēšana, ēšana un dzeršana. No rīta 
temperatūra ir zemāka nekā pēcpusdienā. Citas svārstības var 
būt saistītas ar temperatūras rādījuma veikšanas vietu: 
Aksilāri (mērīšana padusē),  
Orāli (mērīšana mutē), 
Rektāli (mērīšana taisnajā zarnā).
Mērot temperatūru padusē, tiks iegūts mērījums, kas atbilst 
iepriekš aprakstītajām vadlīnijām, savukārt temperatūra mutē 
parasti ir par 0,5 ˚C augstāka.
Rektālā temperatūra būs par 1,0 ˚C augstāka.

DIGITĀLĀ TERMOMETRA APRAKSTS

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. IESLĒGŠANAS/IZSLĒGŠANAS 3. Baterijas nodalījums
(ON/OFF) poga

2. Temperatūras mērīšanas uzgalis 4. Displeja lodziņš

TĪRĪŠANAS NORĀDĪJUMI

Dezinfekcija

Termometrs ir jādezinfi cē pirms katras lietošanas reizes.
1. paņēmiens. Notīriet termometru ar mīkstu drānu un 

izopropilspirtu, kas atšķaidīts ar ūdeni (70 %).
2. paņēmiens. Notīriet termometru ar mīkstu spirtā samitrinātu 

salveti (ieteicams lietot salvetes injekcijām).
Tīrīšana

Mazgājiet ar siltu ziepjūdeni, pēc tam noslaukiet ar tīru, mitru 
drānu un ļaujiet nožūt.

SAGATAVOŠANA LIETOŠANAI
Lūdzu, dezinfi cējiet termometru pirms lietošanas. 
Lai ieslēgtu termometru, nospiediet ieslēgšanas/izslēgšanas 
(ON/OFF) pogu blakus displejam; atskanēs īss skaņas signāls, 
kas norāda, ka termometrs darbojas. Vienlaikus termometrs 
veic paškontroles testu, kura laikā uz LCD displeja parādās visi 
digitālie segmenti.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:

Kad displejā parādās burti “Lo” vai “L” un mirgojošs “°C” vai “°F”, 
termometrs ir gatavs lietošanai.
PRO-06: 

Pēc tam LCD displejā uz 2 sekundēm tiek parādīta pēdējā izmērītā 
temperatūra, un tad LCD displejā uz 1 sekundi tiek parādīts 
“37,0 °C” vai “98,6 °F”. Visbeidzot, kad LCD displejā parādās 
simbols “Lo” “°C °F”, termometrs ir gatavs lietošanai.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:

Ja apkārtējās vides temperatūra ir zemāka par 32 °C vai 
89,6 °F, LCD displejā parādīsies “Lo°C”/“L°C” vai “Lo°F”/“L°F”, 
bet, ja tā pārsniedz 42,9 °C vai 109,2 °F, LCD displejā parādīsies 
“HI°C”/“H°C” vai “HI°F”/“H°F”. Nolasīšanas laikā nepārtraukti tiek 
rādīta pašreizējā temperatūra un mirgo simbols “°C” vai “°F”. 
Mērījums ir gatavs, kad ir sasniegta konstanta temperatūras 
vērtība. Temperatūras vērtība tiek uzskatīta par konstantu, ja tā 
paaugstinās par mazāk kā 0,1 °C 16 sekunžu laikā (PRO-03, PRO-
04, PRO-05), 8 sekunžu laikā (PRO-06). 

KĀ MAINĪT MĒRVIENĪBU SKALU
Lai pārslēgtos starp °C un °F attēlošanu, ieslēdziet ierīci. 
Nospiediet un turiet ieslēgšanas/izslēgšanas (ON/OFF) pogu 
2 sekundes, un displejā parādīsies cita skala.

KĀ MĒRĪT TEMPERATŪRU
 Uzmanību! Svarīgi atcerēties, ka ķermeņa temperatūras 
rādījums ir atkarīgs no tā, kurā vietā tas tiek mērīts. Tādēļ 
vienmēr ir jānorāda mērījumu vieta, lai nodrošinātu pareizu 
temperatūras rādījumu reģistrēšanu.

Padusē (aksilāri)
Ieliekot termometru padusē, var izmērīt virsmas temperatūru, 
kas pieaugušajiem var atšķirties par aptuveni 0,5 °C līdz 1,5 °C 
no rektālās temperatūras rādījumiem. Tomēr jāņem vērā, ka 
precīzu rādījumu nevar iegūt, ja, piemēram, paduses ir atdzisušas. 
Tādā gadījumā ieteicams pagarināt mērīšanas laiku par aptuveni 
5 minūtēm, lai iegūtu pēc iespējas precīzākus rādījumus, kas pēc 
iespējas tuvāk atbilst ķermeņa temperatūrai.

 Uzmanību! Noslaukiet padusi ar sausu dvieli un ievietojiet 
mērīšanas uzgali zem rokas. Pārmērīga svīšana var izraisīt 
nepareizu mērījumu nolasīšanu, mērot temperatūru aksilāri. 
Mērot temperatūru aksilāri, turiet roku tuvu ķermenim, 
lai roka pienācīgi nosegtu mērīšanas uzgali. Aksilārā 
temperatūra var svārstīties no 35,2 līdz 36,8 ˚C.

Mutē (orāli)
Mutē ir dažādas siltuma zonas. Parasti mutes temperatūra ir 
par 0,3 ˚C līdz 0,8 ˚C zemāka nekā rektālā temperatūra. Lai 
nodrošinātu pēc iespējas precīzāku lasījumu, termometra uzgali 
novietojiet pa kreisi vai pa labi no mēles saknes. Nolasīšanas 

 Не можна впускати чи кидати прилад. Він не є ні ударостійким.
 Не змінюйте налаштування пристрою без дозволу виробника.
 Не згинайте та не відкривайте пристрій (крім відсіку для 
акумулятора).

 Не можна очищати пристрій розріджувачами, бензином або 
бензолом. Очищайте тільки водою або дезінфікуючим засобом.

 Не занурюйте термометр у рідину.
 Термометр містить дрібні деталі (акумулятор, батарейний 
відсік), які можуть проковтнути діти. З цієї причини не 
залишайте термометр без нагляду в руках дітей.

 Уникайте згину наконечника термометра.
 Якщо температура навколишнього середовища перевищує 
35 °C або 95 °F, необхідно занурити наконечник термометра 
у холодну воду приблизно на 5-10 секунд перед 
вимірюванням температури.

 Лихоманка, що не зменшується, зокрема у дітей, 
повинна лікуватися під наглядом лікаря. Будь ласка, 
проконсультуйтесь із своїм лікарем!

 Будь-які отримані результати вимірювання температури 
є ЛИШЕ інформативними. Перш ніж вживати будь-яких 
медичних заходів, будь ласка, проконсультуйтеся зі своїм 
лікарем.

 Не використовуйте термометр поблизу пристроїв із сильними 
електромагнітними полями. Тобто необхідно тримати його 
подалі від будь-яких радіосистем та мобільних телефонів.

 Акумуляторні батареї та електронні пристрої не можна 
утилізувати разом із побутовими відходами. 

 Будьте обережні під час використання пристрою, щоб 
уникнути.

ЩО ТАКЕ “НОРМАЛЬНА” ТЕМПЕРАТУРА?
Хоча загальноприйнятий показник «нормальної» температури 
становить 36,6˚C, показники температури можуть змінюватися 
від 35,2˚C до 36,8˚C та є «нормальними». Різниця в 
температурі може бути пов ‘язана з такими заняттями, 
як фізичні вправи, куріння, вживання їжі та напоїв. Також 
температура вранці нижча, аніж вдень. 
Інші варіації можуть бути пов ‘язані з місцем вимірювання 
температури:  
Аксилярно (вимірювання під пахвою), 
Перорально (вимірювання в ротовій порожнині), 
Ректально (вимірювання в прямій кишці).
Незважаючи на те, що температура в аксилярних відділах 
відповідає настановам, описаним раніше, пероральна 
температура, як правило, на 0,5˚C вища. 
А ректальна температура буде вищою на 1,0˚C.

ОСОБЛИВОСТІ ЦИФРОВОГО ТЕРМОМЕТРА
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. Кнопка ON/OFF 3. Відсік для батареї
2. Наконечник термометра 4. Дисплей

ІНСТРУКЦІЇ З ОЧИЩЕННЯ
Дезінфекція
Перед кожним використанням термометр необхідно 
продезінфікувати. 
1-й метод. Очистіть термометр м ‘якою тканиною та 

ізопропіловим спиртом, розведеним водою до 70%.
2ий метод. Очистіть термометр м ‘якою спиртовою вологою 

серветкою (бажано використовувати серветки 
для ін’ єкцій).

Очищення
Промийте теплою мильною водою, потім протріть чистою 
вологою тканиною і дайте їй висохнути.

ПІДГОТОВКА ДО ВИКОРИСТАННЯ
Перед використанням спочатку продезінфікуйте наконечник. 
Щоб увімкнути, натисніть кнопку ON/OFF поруч із дисплеєм; 
пролунає короткий звуковий сигнал, що вказує на те, що 
термометр увімкнений. При цьому термометр запускає 
самоперевірку, під час якої на дисплеї з ‘являться всі цифрові 
елементи.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:
Коли на дисплеї з ‘являться літери «Lo» або «L» і почне блимати 
«°C» або «°F», термометр буде готовим до використання.
PRO-06: 
Після цього остання виміряна температура відображатиметься 
на дисплеї протягом 2 с, далі на дисплеї відобразиться 
«37,0 ° C» або «98,6 ° F» протягом 1 с. 
Коли символи «Lo», «C°», «F°» будуть відображатись на 
дисплеї, термометр буде готовим до використання.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:
Якщо температура навколишнього середовища нижче 32 °C 
або 89,6 °F, на дисплеї з ‘явиться напис «Lo °C»/«L °C» або 
«Lo °F»/«L°F», а якщо вона перевищить 42,9 °C або 109,2 °F, 
тоді на дисплеї з’ явиться напис «HI °C»/«H °C» або 
«HI °F»/«H °F». 
Під час зчитування постійно відображається поточна 
температура, а символ «°C» або «°F» починає блимати. 
Вимірювання завершується, коли буде досягнутий постійне 
значення температури. Значення температури вважається 
постійним, коли температура підвищується менше ніж на 
0,1 ° С протягом 16 секунд (PRO-03, PRO-04, PRO-05), 8 секунд 
(PRO-06). 

ЯК ЗМІНИТИ ВИМІРЮВАЛЬНУ ШКАЛУ
Щоб перемкнути дисплей між °C і °F, увімкніть пристрій. 
Натисніть і утримуйте кнопку ON/OFF протягом 2 секунд, на 
дисплеї з ‘явиться інша шкала.

ЯК ВИМІРЯТИ ТЕМПЕРАТУРУ
 Увага! Важливо пам ‘ятати, що показник температури 
тіла залежить від місця, де він вимірюється. З цієї 
причини завжди слід вказувати місце вимірювання, щоб 
забезпечити правильне зняття показань температури.

 Під пахвою (аксилярна)
Розміщення термометра під пахвою забезпечує вимірювання 
температури поверхні, яка може коливатися приблизно від 
0,5 ° C до 1,5 ° C від показань ректальної температури 
у дорослих. Однак слід зазначити, що точні показники 
неможливо отримати, якщо, наприклад, пахви охолонули. 
Якщо це так, ми рекомендуємо подовжити час вимірювання 
приблизно на 5 хвилин, щоб отримати максимально точні 
показники, що будуть максимально точно відображати 
правильну температуру тіла.

 Увага! Перед вимірюванням температури шкіру під 
пахвами необхідно протерти сухим рушником та помістіти 
наконечник термометра під руку. Сильне потовиділення 
може спричинити неправильне вимірювання аксилярної 
температури. При вимірюванні температури аксилярним 
методом тримайте руку близько до тіла, щоб наконечник 
був добре прикритий рукою. Аксилярні значення 
температури можуть змінюватися від 35,2 до 36,8˚C.

 У роті (перорально)
У роті є різні теплові зони. Як правило, температура ротової 
порожнини на 0,3˚C до 0,8˚C нижча, ніж ректальна температура. 
Щоб показання були максимально точними, помістіть 
наконечник термометра ліворуч або праворуч від кореня язика. 
Кінчик термометра повинен мати постійний контакт із язиком під 
час зчитування і бути поміщений під язик. В цей час необіхдно 
тримати рот закритим і дихати через ніс. Не можна їсти та пити 
нічого перед вимірюванням. Температура ротової порожнини 
може змінюватися від 35,7 до 37,3˚C.

 Увага! Вживання холодних або гарячих напоїв, куріння, 
фізичні вправи безпосередньо перед вимірюванням, 
можуть підвищити або знизити температуру. Тому 
важливо на 5 хвилин розслабитися із закритим ротом, 
перш ніж вимірювати температуру перорально.

 У прямій кишці (ректально)
Це найточніший метод з медичної точки зору, тому що він 
найближче до температури ядра тіла. Нанесіть лубрикант на 
водній основі на наконечник термометра. Обережно вставте 
наконечник (близько 1 см і менше 2 см) у пряму кишку.
Показники ректальної температури можуть змінюватися від 
36,2 до 37,7˚C.
Середній час вимірювання для різних методів 
вимірювання

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06
Аксилярно 2 хв. 50-60 сек 2 хв. 30 сек
Перорально 1 хв. 40-50 сек 1 хв. 20 сек
Ректально 1 хв. 30-40 сек 1 хв. 10 сек

Вимірювання аксилярної температури може зайняти більше 
часу через описані вище особливості. Коли температура трохи 
підвищиться, пристрій подасть звуковий сигнал.

 Увага! Коли пристрій подає звуковий сигнал, це не 
означає, що вимірювання завершено. Це лише означає, 
що ваша температура трохи підвищується. Рекомендується 
утримувати пристрій близько 3 хв після звукового сигналу.

Визначення звукових сигналів
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Короткий t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Довгий t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

Щоб подовжити час роботи акумулятора, ВИМКНІТЬ пристрій 
після використання натисканням кнопки ON/OFF. 
Пристрій автоматично вимкнеться приблизно через 10 хвилин.

Примітка: Відповідно до гігієнічних стандартів, не 
використовуйте для ректального вимірювання той самий 
пристрій, що використовується для аксилярного або 
перорального вимірювання. Уникайте прийому гарячих 
або холодних напоїв, фізичних вправ, куріння або 
прийняття душу безпосередньо перед вимірюванням.

ЗАГАЛЬНІ ПРАВИЛА
Діти повинні використовувати термометр тільки під 
наглядом дорослих.

 Не ходіть, не бігайте і не розмовляйте під час вимірювання 
температури.

 Необхідно протерти пристрій до і після кожного вимірювання.
 Зберігайте пристрій у захисному чохлі, коли він не 
використовується.

 Не гризіть наконечник термометра.
 Не зберігайте пристрій під прямими сонячними променями, 
у пилових або вологих місцях. Уникайте екстремальних 
температур.

 Слід уникати падіння або сильних ударів на термометр.
 Не намагайтеся розібрати пристрій, за винятком заміни 
акумулятора.

 Якщо на дисплеї відображається «ERROR» і вимірювання не 
починається, зверніться до сервісного центру.

laikā termometra uzgalim jābūt pastāvīgā saskarē ar audiem un 
jābūt novietotam zem mēles vienā no divām siltuma kabatām 
aizmugurējā daļā, turklāt nolasīšanas laikā mute jātur aizvērta un 
jāelpo caur degunu. Pirms mērīšanas neko neēdiet un nedzeriet. 
Temperatūra mutē var svārstīties no 35,7 līdz 37,3 ˚C.

 Uzmanību! Tādas darbības kā karstu vai aukstu dzērienu 
dzeršana, smēķēšana, vingrošana var paaugstināt vai 
pazemināt temperatūru. Tāpēc pirms temperatūras 
mērīšanas mutē ir svarīgi aptuveni 5 minūtes atpūsties ar 
aizvērtu muti.

Taisnajā zarnā (rektāli)
Medicīniskā ziņā šī ir visprecīzākā metode, jo tā ir vistuvākā 
ķermeņa faktiskajai temperatūrai. Stingri ieteicams izmantot šo 
metodi. 
Uz termometra uzgaļa uzklājiet ūdenī šķīstošu lubrikantu. 
Uzmanīgi ievietojiet uzgali (apmēram 1 cm, bet mazāk nekā 2 cm) 
taisnajā zarnā.
Temperatūra taisnajā zarnā var svārstīties no 36,2 līdz 37,7 ˚C.
Vidējais mērīšanas laiks dažādām mērīšanas metodēm

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Padusē 2 min  50-60 sek. 2 min 30 sek.
Mutē 1 min  40-50 sek. 1 min 20 sek.
Taisnajā zarnā 1 min  30-40 sek. 1 min 10 sek.

Iepriekš aprakstīto īpašību dēļ temperatūras mērīšana padusē 
var aizņemt ilgāku laiku. Kad temperatūra nedaudz paaugstinās, 
ierīce atskaņo signālu.

 Uzmanību! Kad atskan signāls, tas nenozīmē, ka mērīšana 
ir pabeigta. Tas nozīmē tikai to, ka temperatūra nedaudz 
paaugstinās. Ierīci ieteicams turēt ieslēgtu aptuveni 
3 minūtes pēc signāla atskanēšanas.

Skaņas signālu apraksts

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Īss t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Garš t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

Lai pagarinātu baterijas darbības laiku, pēc lietošanas ierīci 
izslēdziet, nospiežot ieslēgšanas/izslēgšanas (ON/OFF) pogu. 
Ierīce automātiski izslēgsies pēc aptuveni 10 minūtēm.

 Piezīme. Ievērojot higiēnas standartus, neizmantojiet 
rektālajam mērījumam to pašu ierīci, ko izmanto paduses 
vai mutes mērījumiem. Tieši pirms mērīšanas izvairieties no 
karstu vai aukstu dzērienu lietošanas, fi ziskām aktivitātēm, 
smēķēšanas vai dušas apmeklēšanas.

VISPĀRĒJA KOPŠANA
 Bērniem termometrs jālieto pieaugušo uzraudzībā.
 Temperatūras mērīšanas laikā nedrīkst staigāt, skriet vai runāt.
 Noslaukiet ierīci pirms un pēc katra mērījuma.
 Ja termometrs netiek lietots, uzglabājiet to aizsargvāciņā.
 Negrauziet ierīces uzgali.
 Neglabājiet ierīci tiešos saules staros, putekļos vai mitrā vietā. 
Izvairieties no ekstrēmām temperatūrām.

 Jāizvairās no termometra nomešanas vai spēcīgiem 
triecieniem.

 Nemēģiniet izjaukt ierīci, izņemot tad, ja nepieciešama baterijas 
nomaiņa.

 Ja displejā parādās “ERROR” (KĻŪDA) un mērījumi nesākas, 
lūdzu, sazinieties ar servisa centru.

 Piezīme. Ierīce var tikt bojāta, ja
 to lieto un/vai uzglabā ārpus noteiktajām temperatūras un 
mitruma robežvērtībām;

 tā ir nomesta vai guvusi mehāniskus bojājumus.
 Kontrindikācijas: nav atklātas.

BATERIJU NOMAIŅA
Baterija ir izlādējusies, un to nepieciešams nomainīt, kad pa labi 
no LCD parādās “ “ vai “  “ baterijas simbols.
Lai nomainītu bateriju:

1.  Noņemiet baterijas vāciņu no ierīces.
2. Nomainiet bateriju ar tāda 

paša tipa bateriju (vēlams, bez 
dzīvsudraba), ievērojot polaritāti.

3. Aizveriet bateriju nodalījuma 
vāciņu.

Iesakām izņemt baterijas, ja ierīce netiks lietota ilgāku laiku.
 Piezīme. Lūdzu, glabājiet baterijas bērniem nepieejamā 
vietā.a

Neglabājiet baterijas augstā temperatūrā.

SPECIFIKĀCIJAS
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Tips Maksimālās termometra vērtības
Mērījumu 
diapazons

32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F

Mērījumu 
precizitāte

±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 
95.9°F ~ 107.6°F) 
±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 42.0°C ~ 42.9°C 
/ 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Minimālā 
skalas iedaļa

0.1°С/ 0.1°F

Automātiska 
izslēgšana

10 min

Baterijas tips Sārmu baterija, tips LR41, 1,5V
Baterijas 
darbmūžs

Vismaz 100 stundas nepārtrauktas darbības 
režīmā

Ierīces izmērs 127×18.5×
11 mm

128×20×
12 mm

129×17.5×
9.5 mm

panda:
151×26×19 mm
varde: 
157×25×19 mm
suns:  
150×23.5×20 mm
pīle: 
154×24×17 mm

Svars apm. 
(ar bateriju, 
bez vāciņa)

8 g 10 g 10 g 13 g

Darba vides 
nosacījumi

Temperatūra: 5 ~ 35°С; 
relatīvais mitrums: ≤ 80%

Uzglabāšanas / 
transporta 
nosacījumi

Temperatūra: -25 ~ 55°C; 
relatīvais mitrums: ≤ 95%

Atmosfēras 
spiediens

700 ~ 1060 hPa

TERMOMETRA KOMPLEKTS
1. Termometrs 3. Instrukcija un garantijas karte
2. Baterija 4. Aizsargvāciņš

UTILIZĀCIJA
Ierīce jāutilizē saskaņā ar spēkā esošajiem standartiem atsevišķi 
no sadzīves atkritumiem. Lai to utilizētu, jāsazinās ar īpašām 
organizācijām, kas ir licencētas veikt utilizāciju.

PIEMĒROTIE STANDARTI
Šis izstrādājums atbilst EK direktīvas MDD(93/42/EEK) 
noteikumiem. Uz izstrādājumu projektēšanu un/vai ražošanu 
attiecas šādi standarti:

 EN 12470-3
 Klīniskie termometri – 3. daļa: Kompakto elektrisko 

(neprognozējošo un prognozējošo) termometru darbība ar 
maksimālo ierīci

 IEC/EN 60601-1
 Medicīniska elektroiekārta – 1. daļa: Vispārējās drošības 

prasības
 IEC/EN 60601-1-2

 Medicīniska elektroiekārta – 2. daļa: Papildus standarts: 
Elektromagnētiskā savietojamība – prasības un testi

 IEC/EN 60601-1-11
 Medicīniska elektroiekārta – 1-11. daļa: Vispārīgās prasības 

attiecībā uz pamatdrošumu un būtisko veiktspēju — 
Papildstandarts: Prasības medicīniskajām elektroiekārtām un 
medicīniskajām elektrosistēmām, ko izmanto veselības aprūpes 
mājās vidē

Kalibrēšanas pārbaude

Šis termometrs ir sākotnēji kalibrēts ražošanas laikā. Ja šis 
termometrs tiek lietots saskaņā ar lietošanas instrukciju, nav 
nepieciešama periodiska regulēšana. Kalibrēšanas pārbaude 
jāveic nekavējoties, ja rodas pazīmes, 
kas liecina, ka izstrādājums neatbilst noteiktajām kļūdu robežām 
vai kalibrēšanas īpašības varētu būt ietekmējusi kāda iejaukšanās 
vai citas norises. 
Ievērojiet arī valsts normatīvos aktus. 
Kalibrēšanas pārbaudi var veikt kompetentās iestādes vai 
pilnvaroti pakalpojumu sniedzēji. 

GARANTIJA
Garantijas termiņš ir 2 gadi no iegādes datuma. 
Šī garantija neattiecas uz bojājumiem, kas radušies nepareizas 
lietošanas dēļ, kā arī uz bateriju, aizsargvāciņu un iepakojumu.
Ja ražošanas defekts tiek atklāts garantijas laikā, bojātais 
izstrādājums tiek salabots vai, ja to nav iespējams salabot, to 
nomaina pret citu.
Izgatavošanas datums ir norādīts uz ierīces.
Ražošanas datums ir norādīts uz ierīces sērijas numura SN: 
WWYYXXXXXX. Pirmais un otrais cipars (WW) ir ražošanas 
nedēļa, trešais un ceturtais cipars (YY) ir ražošanas gads.

 Vajadzības gadījumā ražotājs bez iepriekšēja brīdinājuma 
var daļēji vai pilnībā izmainīt ierīces.

INFORMĀCIJA PAR SIMBOLIEM

IZPILDIET NORĀDĪJUMUS 
PIRMS LIETOŠANAS

KORPUSA AIZSARDZĪBAS PRET 
IEKĻŪŠANU LĪMENIS: IP22 
(Aizsargāts pret cietu ķermeņu, 
kuru izmērs ir lielāks par 12,5 
mm, iekļūšanu. Aizsargāts pret 
vertikāli krītošu ūdens pilienu 
iekļūšanu)

RAŽOTĀJA NOSAUKUMS

CE ZĪME

MEDICĪNISKA IERĪCE

35
5

-25
55

UTILIZĒ DALĪTAI 
VĀKŠANAI

BF APRĪKOJUMA TIPS

PRECES NUMURS

PARTIJAS NUMURS

DARBA VIDES 
NOSACĪJUMI, 
TEMPERATŪRA

UZGLABĀŠANAS 
NOSACĪJUMI, 
TEMPERATŪRA
“UNIKĀLAIS IERĪCES
IDENTIFIKATORS”

EK PĀRSTĀVIS

Pārskatīts: 2024-W27

B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch

UK    Інструкція з використання

ВСТУП
Шановний споживач!  
Вітаємо вас з покупкою цифрового термометра B.Well! 
Дякуємо, що обрали наш продукт!

ЦІЛЬОВЕ ПРИЗНАЧЕННЯ
Термометр використовуються для вимірювання температури 
тіла пероральним, аксилярним і ректальним методом. 
Противопоказаний не виявлено.
Будь ласка, уважно прочитайте інструкцію перед першим його 
використанням термометра та зберігайте його у безпечному 
місці. Термометр призначений для використання у лікувально-
профілактичних закладах, для домашнього та клінічного 
використання. При самостійному використанні користувач 
не повинен бути молодшим за 11 років.

ЗАПОБІЖНІ ЗАХОДИ
 Термометр можна використовувати лише для вимірювання 
температури тіла.

 Не допускайте контакту пристрою з гарячою водою.
 Не піддавайтеся впливу високих температур або прямих 
сонячних променів.

VALYMO INSTRUKCIJOS

Dezinfekcija

Prieš naudojant termometras turi būti dezinfekuojamas.
Pirmasis metodas. Termometrą valykite minkšta šluoste ir 

vandeniu praskiestu izopropilo alkoholiu 
(70 %).

Antrasis metodas. Termometrą valykite minkšta alkoholiu 
suvilgyta drėgna servetėle (geriausia naudoti 
injekcijoms skirtas servetėles).

Valymas

Plaukite šiltu muiluotu vandeniu, tada nuvalykite švaria drėgna 
šluoste ir palikite išdžiūti.

PARUOŠIMAS NAUDOTI
Prieš naudodami pirmiausia dezinfekuokite prietaiso antgalį. 
Norėdami įjungti, paspauskite šalia ekrano esantį ĮJUNGIMO / 
IŠJUNGIMO mygtuką; pasigirs trumpas garsinis signalas, 
nurodantis, kad termometras veikia tinkamai. Tuo pat metu 
termometras atlieka savikontrolės testą, kada LCD ekrane rodomi 
visi skaitmeniniai parametrai.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:

Ekrane pasirodžius simboliams „Lo“ arba „L“ ir mirksintiems 
simboliams „°C“ arba „°F“, termometras yra paruoštas naudoti.
PRO-06: 

Po to LCD ekrane 2 s bus rodoma paskutinė išmatuota 
temperatūra, o tada LCD ekrane 1 s bus rodomas „37,0 °C“ arba 
„98,6 °F“ matmuo. Galiausiai LCD ekrane pasirodžius simboliams 
„Lo“ „°C“ „°F“, termometras yra paruoštas naudoti.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:

Jei aplinkos temperatūra yra žemesnė nei 32 °C arba 89,6 °F, LCD 
ekrane bus rodomi simboliai „Lo°C“ / „L°C“ arba „Lo°F“ / „L°F“, o 
jei aukštesnė nei 42,9 °C arba 109,2 °F, LCD ekrane bus rodomi 
simboliai „HI°C“ / „H°C“ arba „HI°F“ / „H°F“. Matavimo metu nuolat 
rodoma esama temperatūra ir mirksi simbolis „°C“ arba „°F“. 
Matavimas baigiamas pasiekus pastovią temperatūros vertę. 
Temperatūros vertė laikoma pastovia, kai per 16 sekundžių (PRO-
03, PRO-04, PRO-05) arba 8 sekundes (PRO-06) temperatūra 
pakyla mažiau nei 0,1 °C.

MATAVIMO SKALĖS KEITIMAS
Norėdami pakeisti °C ir °F rodmenis, įjunkite prietaisą. 
Paspauskite ir 2 sekundes palaikykite ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO 
mygtuką ir ekrane bus rodoma kita skalė.

TEMPERATŪROS MATAVIMAS

 Svarbu! Svarbu nepamiršti, kad kūno temperatūros 
rodmenys priklauso nuo temperatūros matavimo vietos. 
Dėl šios priežasties visada reikia nurodyti temperatūros 
matavimo vietą, norint teisingai užfi ksuoti temperatūros 
rodmenis.

  Po ranka (temperatūros matavimas pažastyje)
Prispaudus termometrą po pažastimi, matuojama paviršiaus 
temperatūra, kuri gali svyruoti apie 0,5–1,5 °C, palyginti su 
suaugusiųjų tiesiosios žarnos temperatūros rodmenimis. 
Tačiau reikėtų atkreipti dėmesį į tai, kad tikslaus rodmens 
negalima gauti, jei, pavyzdžiui, pažastys atvėso. Tokiu atveju 
rekomenduojame pratęsti matavimą maždaug 5 minutėmis, kad 
gautumėte kuo tikslesnius rodmenis.

 Svarbu! Nuvalykite pažastį sausu rankšluosčiu ir priglauskite 
termometro antgalį. Dėl stipraus prakaitavimo gali būti 
netinkamai išmatuota pažasties temperatūra. Matuodami 
temperatūrą pažastyje, laikykite ranką arti kūno, kad 
termometro antgalis būtų gerai priglaustas ranka. 
Temperatūra pažastyje gali svyruoti nuo 35,2 iki 36,8˚ °C.

  Burnoje (temperatūros matavimas burnoje)
Burnoje yra skirtingos šilumos zonos. Paprastai temperatūra 
burnoje yra nuo 0,3˚ °C iki 0,8˚ °C žemesnė už temperatūrą 
tiesiojoje žarnoje. Norėdami gauti tikslius duomenis, termometro 
antgalį priglauskite kairiau arba dešiniau nuo liežuvio šaknies. 
Matavimo metu termometro antgalis turi nuolat liestis su liežuvio 
audiniu ir būti laikomas po liežuviu vienoje iš dviejų šiluminių 
kišenėlių, esančių užpakalinėje dalyje. Matavimo metu burna 
turi būti užčiaupta ir reikia kvėpuoti tolygiai ir pro nosį. Prieš 
matuodami temperatūrą nevalgykite ir negerkite.
Temperatūra burnoje gali svyruoti nuo 35,7 iki 37,3 °C.

 Svarbu! Karšti ar šalti gėrimai, rūkymas, fi ziniai pratimai 
gali padidinti arba sumažinti temperatūrą. Todėl prieš 
matuojant temperatūrą burnoje svarbu maždaug 5 minutes 
atsipalaiduoti užčiaupus burną.

  Tiesioji žarna (matavimas tiesiojoje žarnoje)
Medicininiu požiūriu šis metodas yra geriausias, nes jis tiksliausiai 
parodo kūno temperatūrą. Šis metodas labai rekomenduojamas. 
Termometro antgalį patepkite vandenyje tirpiu tepalu. Švelniai 
įkiškite termometro antgalį (apie 1 cm ir mažiau nei 2 cm) į tiesiąją 
žarną.
Temperatūra tiesiojoje žarnoje gali svyruoti nuo 36,2 iki 37,7˚ °C.”
Vidutinė matavimo trukmė taikant skirtingus matavimo metodus

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Pažastyje 2 min. 50-60 sek. 2 min. 30 sek.
Burnoje 1 min. 40-50 sek. 1 min. 20 sek.
Tiesiojoje 
žarnoje

1 min. 30-40 sek. 1 min. 10 sek.

Dėl pirmiau aprašytų priežasčių temperatūros matavimas 
pažastyje gali užtrukti ilgiau. Šiek tiek pakilus temperatūrai, 
pasigirsta garsinis signalas.

 Svarbu! Garsinis signalas nereiškia, kad matavimas baigtas. 
Tai tik nurodo, kad jūsų temperatūra šiek tiek pakilo. 
Pasigirdus garsiniam signalui, rekomenduojama prietaisą 
laikyti maždaug 3 min.

Garsinio signalo reikšmė

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Trumpas t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Ilgas t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

Norėdami prailginti baterijos eksploatavimo trukmę, po 
naudojimo paspausdami ĮJUNGIMO / IŠJUNGIMO mygtuką 
prietaisą išjunkite. Prietaisas automatiškai išsijungs maždaug po 
10 minučių.

 Pastaba. Remiantis higienos normomis, temperatūros 
matavimui tiesiojoje žarnoje nenaudokite to paties matavimo 
prietaiso, kuris buvo naudojamas temperatūros matavimui 
pažastyje ar burnoje. Prieš pat matuodami temperatūrą 
nevartokite karštų ar šaltų gėrimų, nesportuokite, nerūkykite 
ir nesimaudykite duše.

BENDROJI PRIETAISO PRIEŽIŪRA
 Vaikai termometrą naudoti turi prižiūrint suaugusiesiems.
 Temperatūros matavimo metu nevaikščiokite, nebėgiokite ir 
nekalbėkite.

 Prieš matuodami temperatūrą ir po to prietaisą nuvalykite.
 Nenaudojamą prietaisą laikykite apsauginiame dėkle.
 Nekramtykite temperatūros antgalio.
 Saugokite prietaisą nuo tiesioginių saulės spindulių ir dulkėtų ar 
drėgnų vietų. Venkite ekstremalių temperatūrų.

 Neleiskite termometrui nukristi ar patirti stiprių smūgių.
 Nebandykite išardyti įrenginio, išskyrus norėdami pakeisti 
bateriją.

 Jei ekrane rodomas simbolis „ERROR“ ir matavimas 
nepradedamas, kreipkitės į techninės priežiūros centrą.

 Pastaba. Prietaisas gali būti pažeistas, jei:
 prietaisas naudojamas ir (arba) laikomas aukštesnėje nei 
numatyta temperatūroje ir drėgmėje;

 jis buvo numestas arba mechaniškai pažeistas.
 Kontraindikacijos: nenustatytos.

BATERIJOS KEITIMAS
Baterija yra išsikrovusi ir ją reikia pakeisti, kai LCD ekrano 
dešinėje pusėje pasirodo baterijos simbolis “ “ arba “  “. 
Norėdami pakeisti bateriją:

1.  nuimkite baterijos dangtelį;
2. pakeiskite bateriją to paties 

tipo baterija (pageidautina ne 
gyvsidabrio), atkreipdami dėmesį į 
poliškumą;

3. vėl uždėkite ir uždarykite baterijos dangtelį.
Patariame išimti baterijas, jei ilgesnį laiką ketinate nenaudoti 
prietaiso.

 Pastaba. Saugokite bateriją nuo vaikų. 
Nelaikykite baterijos aukštoje temperatūroje.

SPECIFIKACIJOS
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Tipas Maksimalaus matavimo termometras
Matavimo 
diapazonas

32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F

Matavimo 
tikslumas

±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 
95.9°F ~ 107.6°F) 
±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 
42.0°C ~ 42.9°C / 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Minimali skalė 0.1°С/ 0.1°F
Automatinis 
išsijungimas

10 min.

Baterijos tipas Šarminė baterija, LR41 tipo, 1,5 V
Baterijos 
eksploatavimo 
trukmė

Ne mažiau kaip 100 valandų nepertraukiamo 
veikimo

Prietaiso dydis 127×18.5×
11 mm

128×20×
12 mm

129×17.5×
9.5 mm

„panda“:
151×26×19 mm
„frog“: 
157×25×19 mm
„dog“: 
150×23.5×20 
mm
„duck“: 
154×24×17 mm

Apytikslis svoris 
(su baterija, be 
dėklo)

8 g 10 g 10 g 13 g

Eksploatavimo 
sąlygos

Temperatūra: 5~35 °С; santykinis drėgnis: 
≤80 %

Laikymo / 
transportavimo 
sąlygos

Temperatūra: –25~55 °C; santykinis drėgnis: 
≤95 %

Atmosferos 
slėgis

700~1 060 hPa

TERMOMETRO RINKINYS
1. Termometras  3. Instrukcijos ir garantinė kortelė
2. Baterija  4. Apsauginis dėklas

UTILIZAVIMAS
Prietaisas turi būti utilizuojamas pagal galiojančius standartus 
ir atskirai nuo buitinių atliekų. Dėl utilizavimo būtina kreiptis į 
specialias organizacijas, turinčias licenciją atlikti utilizavimą.

TAIKOMO STANDARTAI
Šis prietaisas atitinka EB direktyvos MDD (93/42/EEB) nuostatas. 
Prietaisų projektavimui ir (arba) gamybai taikomi toliau nurodyti 
standartai.

 EN 12470-3
 Medicininiai termometrai. 3 dalis. Kompaktinių elektrinių 

(ekstrapoliacinių ir neekstrapoliacinių) termometrų su 
didžiausios temperatūros fi ksavimo priemone veikimas

 IEC/EN 60601-1
 Elektrinė medicinos įranga. 1 dalis. Bendrieji saugos 

reikalavimai
 IEC/EN 60601-1-2

 Elektrinė medicinos įranga. 2 dalis. Gretutinis standartas. 
Elektromagnetinis suderinamumas – reikalavimai ir bandymai
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Примітка: Пристрій може бути пошкодженим, якщо
 використовується та/або зберігається поза 
визначеними умовами температури та вологості;

 отримав механічне пошкодження або удар.
 Протипоказання: не виявляються.

ЗАМІНА АКУМУЛЯТОРА
Акумулятор порожній і потребує заміни, коли на правій частині 
дисплею з ‘являється символ акумулятора «  » або «  ». 
Щоб замінити акумулятор:
1. Зніміть кришку акумулятора 
з пристрою.

2. Замініть акумулятор на 
акумулятор (бажано без ртуті) 
того ж типу, звертаючи увагу на 
полярність.

3. Закрийте кришку акумулятора на місце.
Радимо вийняти акумулятори, якщо пристрій не буде 
використовуватися протягом тривалого періоду часу.

 Примітка: Будь ласка, тримайте акумулятор подалі від 
дітей. Не зберігайте акумулятор при високій температурі 
повітря.

СПЕЦИФІКАЦІЇ
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Тип Максимальна шкала термометру

Діапазон вимірювань 32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F

Точність вимірювання ±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 95.9°F ~ 107.6°F) 
±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 42.0°C ~ 42.9°C / 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Мінімальна шкала 0.1°С/ 0.1°F

Автоматичне 
вимкнення живлення

10 хв.

Тип акумулятора лужна батарея, тип LR41, 1,5В

Термін служби 
акумулятора

Мінімум 100 годин безперервної роботи

Розмір одиниці 127×18.5×11 
мм

128×20×12 
мм

129×17.5×9.5 
мм

панда:  
151×26×19 мм
жаба:  
157×25×19 мм
собака:  
150×23.5×20 мм
качка: 
154×24×17 мм

Вага близько 
(з акумулятором, 
без чохла)

8 г 10 г 10 г 13 г

Умови експлуатації Температура: 5 ~ 35°С; відносна вологість: ≤ 80%

Умови зберігання/ 
транспортування

Температура: -25 ~ 55°C; відносна вологість: ≤ 95%

Атмосферний тиск 700 ~ 1060 hPa

НАБІР ТЕРМОМЕТРІВ
1. Термометр
2. Батарея
3. Інструкції з гарантійним талоном
4. Захисний футляр

УТИЛІЗАЦІЯ
Пристрій повинен утилізуватися відповідно до чинних 
українських стандартів окремо від побутових відходів. Для 
цього необхідно звернутися до спеціальних організацій, що 
мають ліцензію на утилізацію.

ЗАСТОСОВАНІ СТАНДАРТИ
Цей продукт відповідає положенням Директиви ЄС MDD
(93/ 42/ EEC). Наступні стандарти застосовуються до 
проектування та/або виробництва продукції:
 EN 12470-3

 Клінічні термометри – Частина 3: Продуктивність компактних 
електричних термометрів (непередбачувальних та 
прогностичних) з максимальним пристроєм

 IEC/EN 60601-1
 Медичне електрообладнання – Частина 1: Загальні вимоги 
до безпеки

 IEC/EN 60601-1-2
 Медичне електрообладнання – Частина 2: Додатковий 
стандарт: Електромагнітна сумісність – Вимоги та 
випробування

 IEC/EN 60601-1-11
 Медичне електрообладнання – Частина 1-11: Загальні вимоги 
до основ безпеки та основних характеристик – Додатковий 
стандарт: Вимоги до медичного електричного обладнання 
та медичних електричних систем, що використовуються в 
домашньому середовищі охорони здоров ‘я

Перевірка калібрування
Цей термометр відкалібрований під час виробництва. Якщо 
цей термометр використовується відповідно до інструкції з 
експлуатації, періодичне переналаштування не вимагається. 
Перевірку калібрування слід проводити, якщо є вказівки на 
те, що продукт не дотримується визначених меж похибки 
або на калібрувальні властивості могло вплинути втручання 
будь-яким іншим способом. Також дотримуйтеся будь-яких 
національних нормативних актів. 
Перевірка калібрування може проводитися компетентними 
органами або уповноваженим представником. 

ГАРАНТІЯ
Гарантійний термін – 2 роки з дати придбання. 
Ця гарантія не покриває будь-які пошкодження, спричинені 
неправильним використанням, а також не розповсюджується 
на акумулятор, захисну кришку та упаковку. При виявленні 
виробничого дефекту протягом гарантійного терміну 
несправний присторій буде полагоджений або, якщо ремонт 
неможливий, замінений на інший. 
Дата виготовлення вказана на приладі в серійному 
номері SN: WWYYXXXXXX. 
Перша і друга цифри (WW) – тиждень виробництва, 
третя і четверта (YY) – рік виробництва.

 Виробник може замінити пристій частково або 
повністю, якщо це необхідно, без попереднього 
повідомлення.

ІНФОРМАЦІЯ ПРО СИМВОЛИ
ДОТРИМУЙТЕСЬ ІНСТРУКЦІЙ 
ПЕРЕД ВИКОРИСТАННЯМ

ПОКАЗНИК ЗАХИСТУ КОРПУСУ ВІД 
ПРОНИКНЕННЯ: IP22 (Захищений 
від проникнення твердих тіл розміром 
більше 12,5 мм. Захищений від 
проникнення вертикально падаючих 
крапель води)

НАЗВА ВИРОБНИКА

ЗНАК CЄ

МЕДИЧНИЙ ПРИСТРІЙ

35
5

-25
55

УТИЛІЗАЦІЯ ДЛЯ 
РОЗДІЛЬНОГО ТИПУ ЗБОРУ
ОБЛАДНАННЯ ТИПУ BF 
(має кондуктивний контакт із 
пацієнтом)
МОДЕЛЬ

СЕРІЙНИЙ НОМЕР

УМОВИ ЕКСПЛУАТАЦІЇ, 
ТЕМПЕРАТУРА
УМОВИ ЗБЕРІГАННЯ, 
ТЕМПЕРАТУРА
УНІКАЛЬНИЙ 
ІДЕНТИФІКАТОР ПРИСТРОЮ
ПРЕДСТАВНИК ЄС

Остання редакція 2024-W27

B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch



SR    Uputstvo za upotrebu

UVOD
Poštovani korisniče,  
Čestitamo vam na kupovini digitalnog termometra kompanije 
B.Well! Hvala vam što ste odabrali naš proizvod!

PREDVIĐENA NAMENA
Termometri se koriste za merenje telesne temperature oralnom, 
aksilarnom i rektalnom metodom. Nisu otkrivene kontraindikacije.
Pažljivo pročitajte uputstva pre prve upotrebe termometra i 
čuvajte ih na sigurnom mestu. 
Ovaj proizvod je za kućnu, kliničku i bolničku upotrebu, operater 
će imati najmanje 11 godina, a pacijent može biti operater.

MERE OPREZA
 Termometar može da se koristi samo za merenje telesne 
temperature.

 Ne dozvolite da uređaj dođe u kontakt sa toplom vodom.
 Ne izlažite ga visokim temperaturama ili direktnoj sunčevoj 
svetlosti.

 Pazite da vam termometar ne padne. Nije otporan na potrese 
niti na udarce.

 Nemojte menjati ovaj uređaj bez odobrenja proizvođača.
 Nemojte savijati ili otvarati uređaj (osim odeljka za baterije).
 Nemojte ga čistiti razređivačima, benzinom ili benzenom. 
Čistite ga samo vodom ili dezinfekcionim sredstvom.

 Nemojte uranjati termometar u tečnost.
 Termometar sadrži male delove (baterija, odeljak za baterije) 
koje deca mogu da progutaju. Iz tog razloga, nemojte  ostavljati 
termometar bez nadzora u rukama dece.

 Izbegavajte savijanje vrha termometra.
 Ako je temperatura okoline veća od 35 °C ili 95 °F, potopite 
vrh termometra u hladnu vodu na pribl. 5 do 10 sekundi pre 
merenja temperature.

 Upornu groznicu, posebno kod dece, mora da leči lekar – 
obratite se lekaru!

 U svakom slučaju, rezultat merenja temperature je SAMO 
za referencu. Pre preduzimanja bilo kakvih medicinskih 
postupaka, obratite se svom lekaru.

 Nemojte ga koristiti u blizini jakih elektromagnetnih polja, tj. 
držite ga dalje od radio sistema i mobilnih telefona.

 Baterije i elektronski uređaji moraju da se odlažu u skladu sa 
lokalno važećim propisima, a ne sa kućnim otpadom.

 Budite oprezni prilikom rukovanja školjkom kako biste izbegli 
ogrebotine

ŠTA JE „NORMALNA“ TEMPERATURA?
Iako je opšteprihvaćeno „normalno“ očitavanje temperature 
36,6 °C, očitavanja temperature mogu da variraju od 35,2 °C 
do 36,8 °C i ipak se mogu smatrati „normalnim“. Varijacije 
temperature mogu da se pripišu aktivnostima poput vežbanja, 
pušenja, jela i pića. Ujutro vam je temperatura niža nego popodne. 
Druge varijacije mogu da budu posledica mesta sa kog se očitava 
temperatura: 
Aksilarno (merenje ispod pazuha), 
Oralno (merenje u ustima), 
Rektalno (merenje u rektumu).
Dok temperatura ispod pazuha sledi prethodno opisane smernice, 
oralna temperatura je uglavnom viša za 0,5 °C. 
Rektalna temperatura će biti za 1,0 ˚C viša.

KARAKTERISTIKE VAŠEG DIGITALNOG 
TERMOMETRA

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

1. Dugme ON/OFF (uključi/isključi)
2. Vrh termometra
3. Poklopac odeljka za baterije
4. Prozor ekrana

UPUTSTVA ZA ČIŠĆENJE

Dezinfekcija
Termometar mora da se dezinfi kuje pre svake upotrebe. 
1. metoda.  Očistite termometar mekom krpom i izopropil 

alkoholom razblaženim vodom (70%).
2. metoda.  Očistite termometar vlažnom alkoholnom 

maramicom (poželjne su maramice za injekcije).
Čišćenje 
Operite toplom vodom sa sapunom, a zatim obrišite čistom 
vlažnom krpom i ostavite da se osuši.

PRIPREMA ZA UPOTREBU
Pre upotrebe, prvo dezinfi kujte sondu. Da biste uključili 
termometar, pritisnite dugme ON/OFF pored ekrana; oglasiće se 
kratak zvučni signal koji označava da je termometar aktivan. U 
isto vreme termometar pokreće samoproveru, tokom koje se svi 
digitalni segmenti pojavljuju na LCD ekranu.
PRO-03, PRO-04, PRO-05:
Kada se pojave slova „Lo“ ili „L“ i trepćuće „°C“ ili „°F“, termometar 
je sada spreman za upotrebu.
PRO-06: 
Nakon toga poslednja izmerena temperatura prikazuje se na LCD 
ekranu na 2 sekunde, a zatim će LCD ekran na 1 sekundu prikazati 
„37,0 °C“ ili „98,6 °F“. Na kraju se na LCD ekranu prikazuje simbol 
„Lo“ „°C ° F“, termometar je sada spreman za upotrebu.
PRO-03, PRO-04, PRO-05, PRO-06:
Ako je temperatura okoline ispod 32 °C ili 89,6 °F, tada će se na 
LCD ekranu pojaviti „Lo ° C“/ „L ° C“ ili „Lo ° F“/ „L ° F“, a ako je više 
od 42,9 °C ili 109,2 °F, tada će se na ekranu pojaviti „HI ° C“/ „H ° 
C“ ili „HI ° F“/ „H ° F“. Tokom očitavanja, trenutna temperatura je 
stalno prikazana a simbol „°C“ ili „°F“ treperi. Merenje se završava 
kada se postigne konstantna vrednost temperature. Vrednost 
temperature se smatra konstantnom kada temperatura poraste 
za manje od 0,1 °C u roku od 16 sekundi (PRO-03, PRO-04, PRO-
05), 8 sekundi (PRO-06). 

KAKO PROMENITI SKALU MERENJA
Za prebacivanje prikaza između °C i °F, uključite uređaj. Pritisnite i 
zadržite dugme ON/OFF (uključi/isključi) na 2 sekunde, na ekranu 
će se prikazati druga skala.

KAKO IZMERITI TEMPERATURU

 Pažnja! Važno je zapamtiti da očitavanje telesne temperature 
zavisi od mesta na kome se meri. Iz tog razloga, mesto 
merenja uvek mora da bude navedeno kako bi se osiguralo 
pravilno snimanje temperature.

 Ispod ruke (ispod pazuha)
Postavljanje termometra ispod pazuha obezbeđuje merenje 
površinske temperature koja može da varira za oko 0,5 °C do 
1,5 °C od očitavanja rektalne temperature kod odraslih. Treba 
napomenuti, međutim, da nijemoguće dobiti tačno očitavanje ako 
je, na primer, omogućeno da se ohladi prostor ispod pazuha. U 
tom slučaju preporučujemo produženje vremena merenja za oko 
5 minuta kako bi se dobilo što preciznije očitavanje koje odgovara 
što je moguće bliže telesnoj temperaturi.

 Pažnja! Obrišite pazuh suvim peškirom i postavite vrh sonde 
ispod ruke. Jako znojenje može izazvati pogrešno merenje 
kada se meri temperatura ispod pazuha. Prilikom merenja 
temperature ispod pazuha držite ruku blizu tela tako da 
vrh sonde bude dobro pokriven rukom. Temperature ispod 
pazuha mogu varirati od 35,2 °C do 36,8 °C.

 U ustima (oralno)
U ustima postoje različite toplotne zone. Po pravilu, oralna 
temperatura je za 0,3 °C do 0,8 °C niža od rektalne temperature. 
Da biste bili sigurni da je očitavanje što je moguće tačnije, 
postavite vrh termometra levo ili desno od korena jezika. Vrh 
termometra mora da ima stalan kontakt sa tkivom tokom 
očitavanja i stavite ga pod jezik u jedan od dva džepa za grejanje 
pozadi, držite usta zatvorenima tokom očitavanja i ravnomerno 
dišite kroz nos. Nemojte ništa jesti niti piti pre merenja. Oralne 
temperature mogu varirati od 35,7 °C do 37,3 °C.

 Pažnja! Aktivnosti poput uzimanja toplih ili hladnih napitaka, 
pušenja, vežbanja mogu da povećaju ili smanje temperaturu. 
Zbog toga je važno da se opustite zatvorenih usta oko 5 
minuta pre nego što izmerite oralnu temperaturu.

 U rektumu (rektalno)
Ovo je sa medicinske tačke gledišta najtačnija metoda, jer se 
najviše približava telesnoj temperaturi. Ova metoda se posebno 
preporučuje. 
Na vrh termometra nanesite lubrikant rastvorljiv u vodi. Lagano 
umetnite sondu (oko 1 cm ali manje od 2 cm) u rektum.
Rektalne temperature mogu varirati od 36,2 °C do 37,7 °C.
Prosečno vreme merenja za različite metode merenja

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Ispod pazuha 2 min 50-60 sekundi 2 min 30 sekundi
Oralno 1 min 40-50 sekundi 1 min 20 sekundi
Rektalno 1 min 30-40 sekundi 1 min 10 sekundi

Merenje temperature ispod pazuha može da potraje duže zbog 
gore opisanih karakteristika. Kada temperatura malo poraste, 
uređaj će se oglasiti zvučnim signalom.

 Pažnja! Kada se jedinica zvučno oglasi, to ne znači da je 
merenje završeno. To samo znači da vam temperatura blago 
raste. Preporučuje se držanje jedinice oko 3 minute nakon 
zvučnog signala.

Defi nisanje zvučnih signala

PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Kratko t ≥ 37,9°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,5°C t ≥ 37,8°C
Dugačko t < 37,8°C t < 37,5°C t < 37,5°C t < 37,8°C

Kako biste produžili vek trajanja baterije, isključite uređaj nakon 
upotrebe pritiskom na taster ON/OFF (uključi/isključi). Uređaj će 
se automatski isključiti otprilike nakon 10 minuta.

 Napomena: Prema higijenskim standardima nemojte 
koristiti za rektalno merenje istu jedinicu kao za merenje 
ispod pazuha ili oralno merenje. Izbegavajte tople ili hladne 
napitke, vežbanje, pušenje ili tuširanje neposredno pre samog 
merenja.

OPŠTA NEGA
 Deca smeju da koriste termometar isključivo pod nadzorom 
odraslih.

 Nemojte hodati, trčati ili pričati tokom merenja temperature.
 Obrišite uređaj pre i posle svakog merenja.
 Čuvajte jedinicu u zaštitnoj kutiji kada se ne koristi.
 Nemojte gristi vrh sonde.
 Nemojte skladištiti uređaj na direktnoj sunčevoj svetlosti, 
u prašini ili na vlažnom mestu. Izbegavajte ekstremne 
temperature.

 Treba izbegavati ispuštanje ili izlaganje termometra jakim 
udarcima.

 Nemojte pokušavati da rastavite jedinicu, osim zbog zamene 
baterije.

 Ako se na ekranu prikaže „ERROR“ (Greška), a merenje ne počne, 
kontaktirajte servisni centar.

 Napomena: Uređaj može da se ošteti ako
 se koristi i/ili skladišti van utvrđenih uslova temperature i 
vlažnosti;

 je pao ili je imao mehaničko oštećenje.
 Kontraindikacije: nisu otkrivene.

ZAMENA BATERIJE
Baterija je prazna i potrebno ju je zameniti kada se simbol 
baterije „ “ ili „ “ pojavi na desnoj strani LCD ekrana. 
Da biste zamenili bateriju:
1. Skinite poklopac odeljka za baterije 

sa jedinice.
2. Zamenite bateriju baterijom (po 

mogućnosti ne živinom) istog tipa, 
pazeći na polaritet.

3. Vratite poklopac odeljka za baterije na mesto.
Savetujemo vam da izvadite baterije ako se uređaj neće koristiti 
duže vreme.

 Napomena: Držite bateriju dalje od dece. 
Nemojte čuvati bateriju na visokim temperaturama.

SPECIFIKACIJE
PRO-03 PRO-04 PRO-05 PRO-06

Tip Maksimalno merenje termometra
Opseg merenja 32.0 ~ 42.9°С / 89.6 ~ 109.2°F
Preciznost merenja ±0.1°С / 0.2°F (35.5°С ~ 42.0°С / 95.9°F ~ 107.6°F) 

±0.2°С / 0.4°F (32.0°С ~ 35.5°С / 42.0°C ~ 42.9°C / 
89.6°F ~ 95.9°F / 107.6°F ~ 109.2°F)

Minimalna skala 0.1°С/ 0.1°F
Automatsko 
isključivanje napajanja

10 min

Tip baterije Alkalna baterija, tip LR41, 1,5 V
Vek trajanja baterije Najmanje 100 sati pri neprekidnom radu
Veličina jedinice 127×18.5×11 mm 128×20×12 mm 129×17.5×9.5 mm panda:

151×26×19 mm
žaba: 
157×25×19 mm
pas: 
150×23.5×20 mm
patka: 
154×24×17 mm

Težina pribl. (sa 
baterijom, bez futrole)

8 g 10 g 10 g 13 g

Radni uslovi Temperatura: 5 ~ 35 °С; relativna vlažnost: ≤ 80%
Uslovi za čuvanje/
transport

Temperatura: -25 ~ 55 °C; relativna vlažnost: ≤ 95%

Atmosferski pritisak 700 ~ 1060 hPa

KOMPLET TERMOMETRA
1. Termometar 3. Uputstva sa garantnim listom
2. Baterija  4. Zaštitna futrola

KORIŠĆENJE
Jedinicu je neophodno odložiti u skladu sa važećim standardima 
odvojeno od otpada iz domaćinstva. Za odlaganje je potrebno 
kontaktirati posebne organizacije koje imaju dozvolu za odlaganje.

PRIMENJENI STANDARDI
Ovaj proizvod je u skladu sa odredbama Direktive 
EZ MDD(93/42/EEZ). Za dizajn i/ili proizvodnju proizvoda 
primenjuju se sledeći standardi:

 EN 12470-3
 Klinički termometri – Deo 3: Performanse kompaktnih 

električnih termometara (prediktivni i neprediktivni) sa 
merenjem maksimalne temperature

 IEC/EN 60601-1
 Medicinska električna oprema – Deo 1: Opšti zahtev za 

bezbednost
 IEC/EN 60601-1-2

 Medicinska električna oprema – Deo 2: Dodatni standard: 
Elektromagnetna kompatibilnost – Zahtevi i testovi

 IEC/EN 60601-1-11
 Medicinska električna oprema – Deo 1-11: Opšti zahtevi za 

osnovnu sigurnost i glavne performanse — Dodatni standard: 
Zahtevi za medicinsku električnu opremu i medicinske 
električne sisteme koji se koriste za pružanje zdravstvene nege 
u kućnim uslovima

Provera kalibracije
Ovaj termometar je početno kalibrisan u vreme proizvodnje. 
Ako se ovaj termometar koristi prema uputstvu za upotrebu, 
periodično ponovno podešavanje nije potrebno. Provera 
kalibracije mora da se izvrši odmah, ako postoje indicije da 
proizvod ne održava defi nisane granice greške ili je intervencija, 
odnosno bilo šta drugo uticalo na svojstva kalibracije. 
Pridržavajte se i svih nacionalnih zakonskih propisa. 
Proveru kalibracije mogu da izvrše nadležna tela ili ovlašćeni 
pružaoci usluga. 

GARANCIJA
Garantni rok je 2 godine od datuma kupovine. 
Ova garancija ne pokriva štete prouzrokovane nepravilnom 
upotrebom, kao i bateriju, zaštitni poklopac i pakovanje. Kada se 
greška u proizvodnji otkrije tokom garantnog perioda, pokvarena 
jedinica će biti popravljena ili, ako popravka nije moguća, biće 
zamenjena novom. 
Datum proizvodnje označen je na uređaju serijskim brojem 
SN: WWYYXXXXXX. Prva i druga znamenka (WW) su tjedan 
proizvodnje, treća i četvrta (YY) su godina proizvodnje.

 Proizvođač može delimično ili potpuno da promeni jedinice 
ako je potrebno, bez prethodnog obaveštenja.

INFORMACIJE O SIMBOLIMA

PRIDRŽAVAJTE SE UPUTSTVA 
PRE UPOTREBE

STOPA ZAŠTITE OD PRODIRANJA U 
KUĆIŠTE: IP22 (Zaštićeno od prodora 
čvrstih tela sa dimenzijom većom od 
12,5 mm. Zaštićeno od prodora 
vertikalno padajućih kapi vode)

IME PROIZVOĐAČA

CE OZNAKA

MEDICINSKO SREDSTVO

35
5

-25
55

ODLAGANJE ZA POSEBNO 
SAKUPLJANJE

OPREMA TIPA BF

BROJ ARTIKLA
SERIJSKI BROJ
RADNI USLOVI, 
TEMPERATURA
USLOVI TOKOM ČUVANJA, 
TEMPERATURA
JEDINSTVENA 
IDENTIFIKACIJA UREĐAJA
PREDSTAVNIK U EZ

Poslednja izmena 2024-W38

B.Well Swiss AG
Bahnhofstrasse 24, 9443 Widnau, Switzerland
www.bwell-swiss.ch
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